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Num. 34.
LOS TRES PRODIGIOS DE ROMA.

C O M E D I A
famosa,

D E  D O N  î f A N  D E  M A T O S  F R A G O S O. 
Hablafl en ella las Perfonas figuientes.

Maximiano, Emperador- 
Adrián*
Vaíerio, que es el Demonio. 
E> antea.
Angelfegundo.

Natalia. "julia.
Alberto. Mofeen.
Angel. Irene.
Peregrino, j  et otro Demonio. Soldados fibri (liants. 
Vn Vejete. VnAkaydt.

V  JORNADA PRIMERA. V
Sale Maximiano, ton acompañamiento, Adrián,de Soldado, 

y  Mofcon, fa  criado, a/fon de caxas,y clarín.

Max. Invencible Adrián, vafa fegunda, 
en que mi Imperio con razón te funda, 
pues con tus hechos, que el laurel merecen, 
las Aguilas de Roma íc engrandecen} 
llega à abrazarme en firmes eslabones, 
nueílra amiftad vincule duraciones, 
que íi aora en perfona 
no traslado à tu frente mi Corona, 
es manota atención de micuydado, 
por no bol verte aqui lo queme has dado.

Adr. lim ito  Maximiano,
Emperador del Orbe foberano, 
à cuya Monarquia
quanto circunda el mar, y alumbra ej dia, 
de los dos Polos, de las dos cfpumas, 
del paxaro del Sol rinden las plumas,

A epi-



epilogada eícucha la memoria 
del fuceflo feliz de til victoria.

Max. D i, que ya efcncho atento,
íiesquecabeen mi maldivertimiento: 
qué Natalia tan predo en mi pudiera 
introduzir vna pafsion tan fiera1

LOS DOS PRODIGIOS DE ROMA,

Adr. Por reduzir los Chriftianos 
al culto de nueítros Diofes, 
ó por vengar con mis iras 
fus duras obftinaciones, 
al ion del clarín, y el parche, 
militar eltruendo acorde, 
que el valor defpierta à fopfos, 
y el viento confunde à golpes; 
de Nicomedia à la villa 
llegué, marchando con orden, 
folocon tres mil Infantes, 
pero con feis mil Leones, 
porqueel rencor que qualquiera 
llevaba en los corazones 
contra el Chriítiano obftinado, 
duplicaba los rigores.
Entré delante animofo, 
governando tus pendones 
iobre vn peñafeo con alma, 
negro aborto de la noche, 
relámpago deazavache, 
tan prompto al curio, y tan dócil 
á los preceptos del freno, 

que irracional reconoce, 
primero que los avifos, 
del dueño las intenciones.
De tan leal ícrvidumbre, 
queguÜa que le congojen, 
y tan hecho à correr vive, 
que porque fiempre lo logre, 
aun parado en fus alientos, 
tormentade efpumas corre.
Sobre vn robuito elefante 
fabriqué vn Cadillo, à donde, 
para alentar à los tuyos, 
fixé tu retrato immobil, 
porque de vn Rey la preferida, 
aúnen fingidos colores, 
por virtud fccretainfuude 
vn nuevo aliento en los nobles.
Y  al tiempo, pues, que Mi Aurora 
matizaba el Orizonte 
para el militar combate, 
previne mis batallones.
Aide en guerrera armenia
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el campo, y al fon conformes 
del movimiento, refucilan 
los pífanos, y tambores.
Salieron, pues,los Chridianos 
à los avifos del bronze, 
y quando pensé, que fuellen 
iguales opoíitores, 
deicubri vn tumulto 
de vnos ddcalços Varones, 
á quien la elcatcha encogía 
de la planta el curio torpe. 
Robábale á los íemblautes 
la palidez los colores, 
cuyo efquadron macilento 
me pareció alü, fin orden, 
mas hijo del íulfo, © miedo, 
que alumnos de Marte entonces; 
tremolaba por validera 
vn roxo pendón, à donde 
íeveia vn tronco, de quien 
pendia definido vn Hombre, 
que por Dios fuyo le davan 
barbaras aclamaciones, 
haziejido del vituperio 
diadema que le corone.
A embed irles iba, quando 
vn Anciano, á quien dan nombre 
de Vice-Dios, ó de Sumo 
•Pontifice, fe me opone; 
blanca, y pey nada la bar ba 
por todo el pecho defeoge, 
como por rilcoefcabrofo 
fugitiva plata corre.
Y  en altas vezes me dixo:
Dexa, Adrián, los fallos Diofes, 
Chriíio es el Dios verdadero, 
que por ti en vn leño pone 
la vida, Abel inocente, 
porque cus triunfos íé logren. 
Edees Pelicano amante, 
que entre afrentas, y baldones, 
para tu alimento folo 
oy las entrañas fe rompe.
Irritóme fu ofTadia,
y bien, ççraç fviek el golpe
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del eslabón porfiado
dei profundo centro indocil fàviï
de! pedernal Cacar llama 
para incendio de furoresj 
alsi de aquel eco herido, 
mi corazón eftrechóíe, 
y broté en iras delpeclios 
contra lus viles razones, 
y remitiendo al impulfo 
oíladas refoluciones, 
en tropel conf ufo el camp* 
fe partió en iras atrozes, 
cayendo Cobre fus cuellos 
luziente lluvia de elioques, 
dando en vez de plata al valle 
purpureas inundaciones.
No de otra fuerte las miefes 
à lasafialadas hozes 
lacervizdorada inclinan 
para colmo de las troxes, 
como las Cuyas fe ofrecen 
del alfanje à los rigores, 
que à no íer defpedazadas 
en defenfa délos Diofes, 
por fu esfuerço merecían 
del marmol las duraciones.
Solo Valerio mi amigo, 
de los Chriftianos azote, 
no pareció en la batalla, 
porque penetrando el monte 
tras de la canalla aleve, 
no bol vio à fer vil to, con que 
fe infiere, que algún fracafo, 
que no Cupimos entonces,
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MATOS FRAGOSO.
le ha íuccdido.

Din ti o el A!cuy de.
Ale. Chriftianos,

íalid al luplicio, à donde 
íeais manjar de las fieras.

A dr. Mas que rumor me interrompe ) 
M a x.O 'j, Adrián, mi hermana Irene, 

por hazer fiefta á los Diofes, 
facrificacieu Chriftianot, 
que hambrientas fieras deftrozen, 
porque para hartar la fed 
de faugre Chriftiana, expone 
à vifta de rodo el pueblo 
tal genero de rigoies.
Y  alsi, el cftrucndo que efcachas, 
ferán las aclamaciones 
queledáel vulgo al pallar 
al anfiteatro, á donde 
tiene encerradas las fieras 
pata el fcltin que difpone 
aquella tarde.

Dentro el A  le ay de.
Ale. Huid todos,

porque los brutos ferozes 
le han foliado: grandeldicha í 

Adr. Peligro las Damas corten, 
voy á locorrcrlas, que 
nada à mi .valor fe opone. V

Max De la memoria no pierdo 
à Natalia en Jas prifiouesi 
en fus ojias dexé el alma,

. íu hermofo defdén perdone.

Mofe Si guitas que te diga
lo demás del lucello, y que profiga, 
lo liaré. M ax. Qué es ello ?

Moj'c. Aver partido
à la guerra, llegar, y aver vencido,
pues nadie en el aflalco
obró lo que obré yo fin íobrefalto.

Max. Qué pudiffe hazer tu !
Moje. Muy buenaeseífa.

Subi por vna efcalera con gran priefla, 
y vi à vn Saftre efeondido con gran maña, 
que al muro le pefaba vna peftaña¡ 
yo con iras honradas 
en el cuerpo le di mil eftocadas.

Max. Mil eftocadas ?
Moje, Si á él fe lo preguntas,

A a ÇÉÎJ.'
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quitará ia mitad, porque eran puntas.

Max. Tu buen humor reparo.
Moje Eícucha de mí brazo otro hecho raro. 

Eftavan en el foflo vnos Soldados 
de fed amotinados, 
y yo, haziendome Tordo, 
en el muro diviío vn Inglés gordo, 
y viendo à tus Soldados en fatiga, 
y  que era vn gran pellejo fu barriga, 
convnapartefana 
en la barriga le hize vna botana, 
y coneldelatino,
como vieron la fuente, y que era vino, 
aparando las bocas empinados, 
deíde el folio bebieron los Soldados.

M ax. Qucdófe afsi la fuente í 
Ella es la gala,

luego fe la tape con vna vala.
Otro mayor portento
de vna bala dité, efcucha atento:
Befde vn alto cubillo
medí (paró vn moíquete vn Soldadillo,
la bala vi venir à tiempo, quando
otro mofquete eftava yo cargando*
baxo la puntería,
y  la bala que el otro defpedia
por la boca fe mete
de mi cañón, di (paro mi mofquete,
y  con la miíma vala que el vergante
me tiraba, le mato en vn inflante,
y a tres que avia avia allí de camarada.

M ax. Con vna bala à tres î Moje. Era enramada,
Jírs¿v.DivinosDiofes,quées ello ? áp. 

De quando acá me combaten 
amorofes penlamicntos, 
tan dueños de midiílamen, 
que parece fer ageno 
mi alvedrio, fegun haze 
prifion, era la memoria 
de la voluntad amante.
A y , Natalia! qué veneno 
en tus ojos celeltiales 
tienes, que me has dado muerte, 
fiendo de vida el aípid ?
Mi dolor es infufrible !
Y  o (oy Rey, y fufro tales 

defprccios? Yo foydeRoma 
quien ciñe el laurel triunfante ?
Ñ o es pofsible, pues que muero 
entre abyfmos de pefarés, 
que defvanecen mi orgullo.

A y , Natalia !



D E  D O N  J V A N
las corrientescryftalinas, 
daiulolas propurco elmalte î 
No Coy yo de toda Europa 
la fiera mas indomable, 
elazero mas temido, 
en quien folamentc caben 
terrores, crueldades, è iras ?
Las esferas, y los mares 
no feafluftan demi nombre 
al ver mi ardiente coraje ?
Pues porquê de vna mger 
dudas ban de acobardarme î 
En cafa de Adrián vive, 
que eftà dcl Tibre à la margen, 
por donde vi fu hermofura, 
y aunque he hecho grande examen 
por faber quien es, no fupe 
mas de que allí eftà con arte 
fecretamente encubierta:
Y  aunque pudiera templarme 
efte reipeto, por fer 
Adrián à quien debo parte 
de mis triunfos, y à quien debe 
mi Xmperiofelicídades} , 
tan exquifita es mi pena, 
por ver los deídenes grandes 
de Natalia, queoy reluclvo 
contra las Chriftianas hazes 
embiar à Adrián à la guerra, 
con que /¿o puede eftorvarme 
la ocafion de mi deleo.
Lograre à Natalia antes 
que el Sol, dorando epiciclos, 
por entre hermofos zelajes 
l'alga à coronar los montes: 
donde los ruegos no valen, 
es poderofa la fuerça, 
el atrevimiento fácil, 
la violencia permitida, 
la injufticiadilculpablc; 
pues todo amor lo atropella > 
aquella noche mis males 
tendrán fin.

Toiles dentro. Jupiter fanto 
caíliga nueftras crueldades.

M ax. Pero que es ello 1

Sale Adrián.
Adr. Señor, 

el cafo mas lamentable, 
la mas infaufta tragedia
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MATOS FRAGOSO.
que vio el tiempo en fus anales.

Max. Que es lo que dizes? Fortuna, 
fi acafo embidiofo Marte 
dt mis triunfos ? Mas profigue, 
profigue. Adr. Para el combate 
eftava dilpucllo el circo, 
donde à tanto miferable 
Chriftiano intentaban dar 
caltigo atroz, muerte infame.
A ver el fuplicio acude 
toda la Ciudad, y el ayre 
encendiéndole en alientos, 
codo era ardientes volcanes. 
Piélagos de gente inundan 
el litio, como en los mares 
hierven en rizas cípumas 
prefurofos vracanes.
Mas antes que los Tribuijós 
ocupaflen lus lugares, 
y hizieíle feñael daiin, 
a trayeion de algún cobarde 
le delataron las fieras 
de la breve obfeura cárcel, 
y hambrientas fe precipitan, 
dcfpedazando vorazes 
la muchedumbre confufa, 
que temerofa en el lance, 
y afíuftada en los bramidos, 
le fingió eftatua de ¡alpe.
Con que à fu falvo las fieras 
en canta vertida fangre, 
no folo hartarle pudieron, 
fino también anegarfe.
Qual por defender al hijo, 
le pone ollado delante, 
y qual fe anticipa al riefgo 
para defender al padre.
Qual fe c®fe con la tierra, 
qual de las manos fe vale, 
qual deteniendo el aliento 
pretende difsimularfe.
Qual por la lifa pared 
intenta fubir, qual haze 
efeudo del mas cercano, 
aunque le exceda en quilates, 
pues cada qual de si pienfa, 
que mas que los otros vale.
Por entre todos me arrojo 
con el azero brillante, 
y al executar el golpe, 
temerofas, y cobardes,

fe



LOS DOS PRODIGIOS DE R O M J,
fe retiraron las fieras, 

y con vn refpetocafî 
de racionales, humillan 
las ccrvizcsj admirable 
prodigio queeflrañó Roma., 
y es, que como en mi iemblante 
llevaba el aliento tuyo, 
reconoció en mi corage 
mas poderoío dominio 
el Leon, que vaflallage 
jurar quifoal délos hombres 
el filveftre Rey del valle.
Con ello de entre el concurfo 
los aplaufos populares 
en fordo acento corrian, 
roñ o quando entre los fauces 
de! bofquee! fileñcio vluipa 
el fuelle inquieto del ayre:
Viva el Celar, le refpondo, 
que del mis aliemos nacen. 
Pero qué importa, feñor , 
queeftos portentos oliraííe 
mi valor en nombre tuyo,
£ el focorro llegó tarde ?
Porque bolviende los ojos, 
y> poco de mi drftantes 
doc fieras, que por el cofo 
vn cuerpo arrañrando traen,
3  quien el crefpo cabello, 
enmarañado en la fangre, 
quede fu cuello corria, 
leobícurcciael temblante. 
Llegué, y huyeron las fieras, 
dexando deshecha en partes 
aquella beldad difunta: 
pluguiera à los Cielos, que antes 
i'e executara en mi vida 
el golpe.
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jMax. Paña adelante:
de qué hermofura era el cuerpo, Mi»
queaífi pudo embarazarte m mla voz ?

TAdr. De tu hermana Irene m m
era, feñor, e! cadaver,
que faüendo à vér la plaza W-Sciii jwS 2,5/.
en vn coche, de la cárcel

«fele delataron las fieras,
y  de fus garras fatales
faé Irene el primer deftrozo, 
pues no llegaron à nadie

#11#
«n»

halla hazer prefa en fu vida, »

que fin duda alguna grande 
Deydad tenia ofendida.

Max. Tente, adelante no palles.
A efpaldas del plaier vienen á]>. 
defla fuerte los pefares !
Cafi fin alma he quedado 1 
De las fieras al vltraje 
rindió Irene fu hermofura ?

Mi hermana,que de mis males 
era el confuelo , el alivio ?
La quede los immorrales 
Di o fes fue zelante aflombro, 

eíl reno el caftigo infame 
délosCbriftiauos ! Sin duda, 
queaqueftas riguridades 
de Jupiter fon nacidas, 
quizá porque vfo piedades 
con los féquazes deChriflo.
De (de oy,Cielos, mi coraje 
crecerá contra ellos, que 
no queden atrocidades, 
que no executen mis iras:
Adrián., manda, que al inflante 
fe eche vn vaúdo, que qualquiera, 
que encubriere, ó recatare 
à Chrifiiano, Ò cofa luya, 
Efculrura, Cruz, ó Imagen, 
muera en vn palo; y dilpon, 
que con la pompa triunfante 
que acoftumbran los Romanos, 
lleven 3l templo de Marte 
elcuerpo de Irene, adonde 
en monumentos de jaípe 
fe coloque, para afiombro, 
avifo, horror lamentable, 
y exemplo de los que duran 
humanas felicidades, Vafe.

Mo[c. Señor, con aqueíle vando 
fera precífo dc-xarte, 
y afsi ajuftemos la cuenta.

Aclr. Dexa, Mofcou, difparates: 
tu dexarme ?

Adr. Si feñor,
porque temo que meempalen, 
y delatar de ti intento.

Aar. Eflás borracho ?
MoJ'c. Eien fabes,

que sé yo , que eres efpofo 
de Natalia, y que conltanre 
la quifífte, y que en fecreto 
coa ella, al fin, te cajafte

fien*
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íiendo Chriftiana, Adr< Fs 
mas cflo fuè con diftamei1 
de convertirla à los Diofes> 
porque fus divinas partes 
me enamoraron de luerter 
que no ay cofa que mas ame* 
Fueron fus padres gentiles 
de Cefarea, cuya fangre 
con la mia vn tiempo tuvo 
eftrechas parcialidades. 
Deíte calamieuco nunca 
à Maximianodi parte, 
haíta tener à Natalia 
reducida a las Deydades 
de nuellro culto: eftodig0 
à Mofeen, por deslumbrarle
de queiNatalia es Ckrifti*1113’

verdad

%9 S3S

¿JR® TOP* r/ï'-î) <5it»

w  «5
j®3 $KîC?»

mm
#1!»#ii»#ii»

c porque fi acafo llegalfe 
à iaberlo Maximiano, 
pudiera fu rigor grave 
defcompòner mi fortuna, 
y fuera en èldiículpjble.
Y  alsi, Mofcon, tèn por cierre, 
que á nueftroscultos, y altares 
rinde adoración Natalia: 
vè tu àlaQaintaàllevatle 
la nueva de mi veuida, 
y que ella noche me agtiarde, 
parque en fecreto iré á verla.

Mofe. Haré, que el porte me pague, 
que aunque es hermófa, jamáis 
me pone gentil Temblante.

Adr. Ay, Natalia, en tu hermofura 
folo deícanfan mis males 1 Varifé.

Sale el Demoni o.

O tu, parcial confidente 
demis triunfos, y deíigníos, 
que acaudillando luzeros 
en el motin cryftalino, 
y aliñando nus valideras

Dem-Si rafgo fui de la mayor Pintura, 
li admiración mayor de la hermofura, 
fi contra el Sol con atrevidas huellas 
pufeen campaña exercitos de Eftrellas^ 
ii contra el Aquilon, Querub Divino, ‘ 
quiíe poner mi trono cryftalino, 
y vn ¿uñante fe vio mi fautafia 
dueño de la Celefte Monarquia; 
como afli, ge:oglifico arraltrado, 
me veo de mi Imperio defpojado, 
yen lóbregaclaufura 
me dá el tormento eterna fepultura î 
Duplicando mi pena 
verla diftancia de elfos Cielos llena 
de Catolices Fieles, 
que ocupan de mis filias los laureles, 
l'ubiendo al trono Empyrio 
por la fublime eícala del martyrio; 
pero no fera alsi, porque irritado 
he de turbar de fuerte fu cuydado, 
que con mayor porfia 
crezca à mi adoración la idolatria, 
y con disfrazes Yanos 
confundir la verdad à los Chriftianos, 
pues de tal arte iluftraré mi bulto, 
que con fu .miíino Dios compita en culto.#f|»mm

miímm

contra el poder infinito, 
füiñe relámpago, y trueno' 
de la esfera deiáfido 
del Sol, que à no fer cu dieftra
tan infelize conmigo,

gO-
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Dem. Pues para el remedio délia 

te llarrto, porque íi omiíTo 
da en olvidarnueílras leyes 
el barbaro Gentililmo,

gozaras inedia Corona 
del Imperio efclarecido !
T u , que en el horror confufo 
de la íbmbra, muerto, y vivo 
íenfible tizón te quemas 
en la hoguera de ti miímo.
T u , que en 1* antigua defgracia 
tuviíle de Peregrino 
el nombre por tu hermofura, 
y la pena por el mió: 
reíponde á mi voz.

Dent. Peregrino. O nunca 
para tan raro caíligo 

naciera yo ! Y  fi naciera, 
fuera para no aver fido.

Dem. Sal à efte defierto efpacio, 
y por efle roto ri ico, 
por donde bofteza horrores 
el melancólico aby fmo, 
aíl«mael negro fcmblanto, 
que fue de blanco Narcifo, 
antesquefea te honrafl’e 
la mafcara del delito,
Etiope prod igiofo,.

Dent.Pereg. Ya voy.
Dem. Compañero mió, 

que de la tiniebla obfeura 
eres mi primer miniltro.

Por entre vn rifco,qne eftark hecho de liengo, 
Jale Peregrino , con vna mnfcarilla, 

de fu er te, que parezca 
negro.

Pereg. Queme quieres ? Qué me mandas? 
Pues de la luz enemigo, 
falgo à mi pefar.

Dem. Ya labes,
como porque Irene ha fido 
contraria délosChriílianos, 
jjar decreto del deftino, 
a  de aquel poder immenío, 
que es de todo el mobil fizo, 
le dieron muette las fieras.

per. Por cuyo cafo exquifito, 
los Romanos alfombrados, 
y con temor (ufpendidos, 
oy no han dado â nueílro templo 
incienfos, y íacrificios, 
que es de todos los defprecios 
la pena que mas fentimos.

# 1 #

temo que figa gloriofo 
la verdadera de Chriflo; 
y afsi, es meneflrer, que tu 
en el cuerpo introducido 
de Irene, á villa de todos 
dès à entender, que ella vivo; 
y quedos Diofes, por fer 
zeladora de fus ritos, 
porque mas triunfos le devan,
Ja vida la han concedido.

Pereg. Elfe es el modo mejor, 
para que amantes, y finos 
nos erijan fimulacros, 
y en fu engaño endurecidos, 
nueílro renombre celebren 
la larga edad de los ligios.

Dem. Yo tomando el nombre, y forma 
de Valerio, aquel Caudillo, 
que le perdió en la batalla, 
y quehaíla aora no han vifto, 
porque murió defpeñado, 
ayudaré tusdefígnios 
de fuerte, que entrambos fiendé 
del Chriftiano cruel cuchillo, 
tu animando aquel cadaver 
de Irene, yo parecido 
al de Valerio, darémos 
noble gloriofo motivo 
à queelleengañadoPuébl» 
le avaíTalle al artificio 
de nueftra cautela, y viva 
fujeto à nueílro dominio, 
confundiendo à los Chtiftísuos 
la verdad .con elle arbitrio •

Pereg. Dexa à mi cargo eífa eroprefía, 
aora es el tiempo mifmo 
en que haré patente à todos 
tan defvfado prodigio; 
pues con funebre aparato» 
lleno de galas, y aliños, 
como es vfo, el cuerpo traen 
de Irane à efte mifmo fino, 
à darle pyra decente.

Dem. A tu eípiritu remito 
el logro deile trofeo.

Pereg. Rayo hede fer vengativo 
del hombre.
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jD fcj 'U U JS- J  '  jgsjgggfc hafta que Jupiter quifo

dorarme muerto a! aplaufo, 
jr para cl tormento vivo. 

.< l|k  Max. No anduvieron con Irene 
'à j l f ï  tan piadofos Cus auxilios:
# 1 I& defcubrid eíla herm'ofura.

Per. Rajo  be de fer vengativo 
del hombre.

Vem. Yoeftorvaré
tanto gloriofo martyrio.

Per. Yo  traítoruandolos Orbes, 
y todo efte cuerpo mixto 
de los elementos quatro, 
cuyas diítancias regiftro 
en vn punto indiviliblc, 
lince de Eltrcllas, y Signos, 
liaré, queel mundo fe acuerde 
del nombre de Peregrino. Vafe.

Vent, i . Hazed alto en ella parte, 
y fobre elfe marmol frió 
poned lainfelizc Irene.

Vem. Ya llega à elle templo 
todo el concurfo Romano: 
comience á obíar mi artificio.

Salen al ¡onde taxas deflempladas ,y  J ordi­
nas Maximiano, Adrián, Mofeo»} 

y acompañamiento.

Max. Vèn à mi lado, y conozca 
el Mundo, Adrián, que contigo 
es mi corona mayor: 
que vn buen vaïïallo, vn amigo 
como tu, haze à vn Monarca 
dichofo.

Adr. A tus pies inviílos 
citándome yo, Cobrarán 
dichas que no he merecido.

Vem. Valerio llega a tus plantas, 
fe ñor, para darte avifo 
del íuceíTo de la guerra.

M ax. Por muerto te hemos tenido.
Vem. Señor, figuiendo el alcance 

del contrario fugitivo, 
íubi tan alto à la cumbre, 
un cerca del Cielo Empyreo, 
que me juzgué feliz dueño 
de fu alsienro efclarecido, 
y fediento de la gloria 
que vi, enfautalia altivo 
me arrebaté, y prelurofo 
tras del trofeo á que afpiro, 
quando al eílruendo elpantoíb 
de vna voz, perdiendoel brio, 
medefpeñédcfdichado 
dcfde la cumbre al abyfmo 
¿e vna gruta, à donde eftuve,

¡I#
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Dtfcabrefe vn altar con vn Idolo,y en el fue- 
lo fobre vn trafpontin lleno deflores tendi - 

da Irene, con el cabello¡nclto , encin­
tada de gala.

Adr. Con elfo Marte ofendido 
templará .fu indignación.

Tod. Dios de Aftarot, Dios divino.
M ax. Tu gran dtydad nos refponda, 

fi admites el íacrificio 
por Irene.

Ir  en. Por Irene?
M ax. O  es ilufion del fentido, 

ôefcuchèfuvoz.
Iren. La voz

los Diofes me han permitido.
Vem. Raro cafo !
Adr. Eltraño alfombro !
M ax. Dudando eftoy lo que miro !
Moje. De Júpiteres milagro.
M ax. De mi afeito engaño ha fido, 

no lo creo: Irene, Irene, 
es verdad, que vives ? Levantandofe<

Iren. Vivo,
Romanos, porque admireis 
de Jupiter los prodigios; 
aquel Dios de los Cnriftianos,
Hombre, y Deydad, muerto, y vivo, 
à quien ciegamente adoran, 
fue el mobü, vaílallos mios, 
de mi tragedia, trazando 
con violento oculto hechizo 
mi muerte; pero los Diofes, 
à cuyo eterno dominio, 
como abfoluto, obedecen 
hado, fortuna, y deftino, 
piadofos me prefervaron 
de aquel fangriento peligro, 
y arrebatando mi idea 
à vn claro fublimc olimpo, 
me enfeñaron lo futuro, 
porque os (írvieflede avifo 
mi voz: Romanos valientes, 
yo vi vn Chriftiano Caudillo,

B fo-
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fobre îos Ombros dei viento
domar vu blanco hypogtifo, 
cuya herradura abollando 
efquadrones enemigos, 
de las lîencs os quitaba 
el laurel, que tantos ligios 
delas Aguilas triunfantes 
corono el Auguflo nido.
También vi, que (i vofotros, 
reíiftiendo fu dominio, 
de las Chriftianas raize 
arrancais los necios ritos, 
fereis dueños del Imperio 
de todo el mundo: ea, amigos, 
atajar eñe veneno 
es bien, que no en los martyrios 
confííte foloel remedio, 
fino que es también precifo, 
que defdc la cuna empieze 
à exeteitaríe el cuchillo 
en fus gargantas: no quede 
cuello infante, tierno armiño» 
que en purpura del azero 
no beba el fedientofilo.
Extingafe efta canalla, 
cortándole à los principios 
la propagación-, el ayre 
íe eftreche con edificios 
à Jupiter dedicados; 
dad votos, ofreced hijos, 
revalidando finezas 
con dones, y facrificios.
Llenad de ofrendas las aras, 
y  el Sabeo aroma altivo 
en la ardiente llama liaba 
en humos defvanecido.
Ella es la ley verdadera,
Romanos, mirad, qucomiffos
vivís, v mirad también,
como los Diofes benignos
me han hecho immortal(no miento,á f .
fies mi tormento infinito)
bolviendome al fer primero,
porque fiempre he perfeguido
con fé viva, y zelo ard iente
los alumnos del Bautifmo.
Viva Aflarot, dezid todos, 
y  en acentos repetidos 
duplicad fus alabanças, 
diziendo todos conmigo.

Todos. Viva Aftatot.

esé<&
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Adr. Viva Irene.
Max. Hermana, à los braços mios 

llega: ay tal dicha 1
Adr. Señora,

yo de tan raro prodigio 
admirado, no labre 
dar el parabién cumplido 
à vueltra Alteza; mas ic io  
diré, que eñe regozijo, 
por fer Je todos, no puede 
fer de nadie encarecido.

Ir en. Adrián, con tu brazo éfpéro 
ver mi nombre engrandecido.

Adr. Repetid, que viva el Celar.
Tod. Viva Maximiano.
M ax. Amigos,

à Aftarotdevo efta gloría. Vafe.
Iren. Para tu daño la finjo, áp. Vafe.
Dent.Dem. Y  yo para que le logres 

ayudaré tus defígnios.
Mofe, Señores, ó eltoy borracho, 

ó aquí vn gran tufo he fentido 
de pajuelas: vive Marte, . 
que aqui anda algún vezino 
de Caramanchel de abaxo.

Adr. Has vifto à mi cfpofa ?
Mof. He vifto

à Natalia, y de tu parte 
Jedi vn recado cumplido, 
y m,e recibió llorando, 
y en vna mano vn bolíillo, 
y en otra rn licnç,», ¿ quien dava 
tierno aljófar matutino, 
lo que iba mojando el llanto 
enjugaban los fufpiros: 
no has vifto encarnada rofa 
quando del alva el rocio ?

Adr. Dexa hyperboles aora.
Mof. Peña à tu voz, que aun no has vifto 

me venia aquí de perlas..
Adr. A vér fus ojos divinos 

vamos, Mofcon, pues fin ellos 
no puedo dezir, que vivo.

Mof. Vé delante, que primero
Mofcon fe va áíerM ofquiio. Vanfe.

Sale con vna Cruz enramada Alberto ,y  lo i 
Mu feos, véfidos de Lc.br aderes, y detrás 

Nasalia,y  filia .

Aiuf. Efte Ci que es Arbol
de
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de Fruto, y Flor, 
que los otros no.
Ella es la Palma, y victoria, 
y iníígniade Dios fagrada, 
de cu ya fangre efmalcada 
nos dio por triunfo la gloria.

Nat. Elta es la eterna memoria, 
que deípierta al pecador.

Muf. Efte li, que es Arbol 
de Fruto, y Flor, 
que los otros no.

Nat. Amigos, yà déla Quinta 
eftán cerradas las puertas, 
nada aora os acobarde, 
y puesquedimoslabuelra 
por el Jardin, en memoria 
de aquel triunfo, que oy celebra 
de la Cruz la Igleíia Santa, 
ponedla aora, ponedla 
recatada en efte nicho, 
á donde defpues cubierta

«I I#
«1§#
«II»
«II#
«II»

«II»
«II#«II»
«II#

Pene» la Cruz avalado del tablado , donde 
defpues fe  pueda cubrir con vnas 

ramas,

deftas ramas quedará, 
lin que à vltrajarle íe atrevan.

Alb. Qué liermofa eftà, y que florida 1 
Jal. Pues para que eftè mas bella, 

cftalmagen deMARIA 
pondré aqui también con ella, 
que al pie de la Cruz muy bien 
la Madre de Dios aífienta.

Clava Julia al pie de la Cruz vn Retrato de 
nueflra Señora ,  en laminachica.

«II#
«II»

«ff#«II#«II#
«II#
«II#
«i!»«I!»
«II#'«II#
«II#

Nat. Preriofa joya le añades.
Alb. Ella pague á tu fineza, 

Natalia, el amor con que 
à los Cluiftianos hofpedas, 
pues fingiendofer cultores 
deftos Jardines, y Huertas,, 
con efte disfraz vivimos, 
liafta falir en defenia 
de la Fe en campaña, dando 
las vidas por fu certeza.

-Nat. Hijos, los ricos teforos 
del Mundo tener qnifiera 
para emplear en voíotros;

«?|#
«lí#
«li#«II#
«i¿#
«II»
«II»

«li»

feguros eftais, que el Ccfar,
aunque à efte fitio ha venido
á divertir fu trifteza,
con otro motivo ha fido,
pues ignorante no pienfa,
que foy de Adrián elpofa; ,
y  aunque Adrián con violencia
aborreced los Chriftianos,
porqueme adora, tolera,
q»c los ampare piadofa,
como a fus ojos no feas
y afsi, aora arrodillados,
antes que mi efpofo venga,
áefta Cruzdivinadcmos
de nueftra Fe amantes lefias.

Todos de rodillas cantando.
Muf. Belliflimoinftrumento 

de cinco dulces cuerdas.
Ella ¡y Mu). Tufóla en voz íuave 

puedes (et aljbançade ti melrna. 
Faciftol foberano, 
que con purpureas letras 
cifras el Sol, tufóla 
puedes fer alabança de ti mefma.

Levantanfe.
Nat. Hijos, porque no os encuentre 

Adrián aqui quando venga, 
aora os retirad todos.

Alb. Será como tu lo ordenas.
i .  O.valerofaChriftiana !
z. O piadofa limofntra !
Nat. Todos me abrazad, y à Dios.
Tod. A Dios.
)ul. T u , Julia, los lleva, 

y  entre todos partir puedes 
lo quehedicho,que lesdieras.

N at. Fue con mi amaen lo bizarro 
Cleopatra niña de teta. Vafe.

Nat. Quieto encubrir con las ramas 
la Cruz, porque nadie entienda 
mi oración, pues fiempre fue 
mejor la virtud fecreta: 
aquí en mental exercício 
contemplaré fus grandezas,

Contempla divertida ,y fale el Demonio

Dem. Para que Adri: n fe irrite 
contra Natalia, y la vea 
en oración, iuvifible 
le he abierto todas las puertas,

B i
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y mientras llega, pretendo 
turbar íu devota idéa 
eon penfamientos: Natalia,
Adrián à Irene fefteja, 
y  à ti, porque eres Chriltiana 
te aborrece, la Fe dexa.

N at. Como en mi viva la Fe, 
no importa que me aborrezca.

Dem. Mira, que intenta matarte, 
para calarle con ella.

N a t. Jefus, qué necio difcurfo Î
Dem. O pclia mi vil cautela ! i 

que con aquel nombre íolo
, quitó à mi engaño la fuerza S 

Adrián fera mi inftrumenio 
para que la vida pierda 
antes que logre el laurel', 
que eftoy viendo en fu cabeza.

Sitien Adrián, y  Mofcon al paño, y queda 
Natalia de efpaldas hablando con ta Crus.

Adr, Mofcon, halla aqui he llegado, 
y en toda la cafa abierta 
no he viíto à nadie-.

Moje. Parece
garito à donde no preílan.

Adr. Vete de aqui, que alii veo 
à mi efpoía, mas por leñas 
parece que habla con otro.

Dem. Entre las ramas efpelas a él, 
tiene oculto à quien te ofende.

Mofe. Qué es ello que miro, penas Î
Adr. En la beldad de micípola 

puede caber tal baxcza ?
Dem. Con quien ella hablando aora h el 

procede libre eu tu aufencia.
A d r. En mi aufencia; No lo creo: 

qué imaginación tan necia 1
Dem. Efeúcha, y verás, fi escierto, 

que ofende tu amor.
A dr. Soípechas.
N at. Dueño de mi vida, eítár 

liemprcen tus brazos quiíiera.
Dem. Amor tiene quien alfi 

tan dulcemente fe quexa.
A dr. Amor tiene, claro eílá.
Dtm. Dale la muerte, à qué efperas ?
Adr. Amor me detiene el brazo 

por juílificar la ofenla.
N at, Prenda mi»} en tila parte

mm
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I, te efeondo, porque no pueda 
verte mi efpofo.

Dem. Qué aguardas ?
N at. Que lí bolviere à la guerra, 

de fuerte eftaré contigo 
vnida, que folo tenga 
por triunfo tu compañía.

Dem. Matala aora.
Adr. Ello fuera

falta de valor, primero 
el agreíTor de mi afrenta 
ha de pagar íu delito, 
que el rayo de mi violenc ia, 
en lo mas alto executa 
elgolpe; aqui la prudencia 
aflegure m i yengança,

Dem. O rabia ! ó furor 1 ò pena 1.
Adr. Natalia.
Nat. Efpofo querido,

como à mis brazos no llegas ?
Adr. Detente, detente (qué aya- áp. 

trayeion en tantabelleza !)
Nat. Pues comocseílo, bien mió ? 

Defpues de tan larga aufencia 
conmigo efquivo ;

Adr. Ea,aparta, 
enigma de mis foíprc'has, 
y confu lion de mi agravio^

Llega fe adonde èfiàlstCrtiz , apartando las 
ramas, empuñando la EJpada ,y defett- 

bre ht Cr uz .■

afsi vengaré mi afrenta:
Cielos, corrido he quedado !

N at. Pues has vifto mi inocencia, 
fabe", que en la ley de Chrifto, 
como á fu perfona mefma 
aquella Iuiignia adoramos} 
y afsi con blanda terneza, 
teniendo en Dios la memoria, 
ellava hablando con ella.

Adr. Cada vez mas me enamora;
Natalia, mi-bien,

Dem. Cautelas, ip .
Ja paz le ellorvad; Inviélo 
Adrián, vna orden del Cefaí 
traygo para regiftrar 
rúcala,quedizen,que en ella 
amparas á los Chriílianos}
pero quedas superitad» sel-



I
¿ella verdad, que aver villo 
effe Lefio, à quien veneran, 
colocado en tus jardines !

Adr. Yà aquis por Valerio, esfuerza np. 
reñir aora á Natalia.
Eres tu la que blasfema I 
Contra el rito de los Diofes, 
teatrevifte defatenta 
á dar culto i  vn Leño infame ?
T u , pordcfptecio, ám is puertas 
cribes Altar à vn Tronco 
tan bárbaramente ciega !

Nat. Oye mi voz.
Adr. Cierra el labio,

huye mi furor: qué efperas l 
N o ce retiras i 

Nae. Dios mió,
vueltra Fe fu error convença. Vafe. 

Adr. Y o haré, que ella Inlignia fuya 
quede en cenizas deshecha; 
mas qué digo ; Baila el fuego 
de mis iras.

Dem. Rompe, y quiebra 
eñe vil Madero.

Adr. Aora
verás, como à mis violencias,• 
entremis manos al viento 

’ fu hechura en aítillas buela:
Và à derribar la Cruz , y  buela arriba con 

el nicho ,y fe dexa caer el Retrato de 
naeflra Señor a, y  le a!qa 

Adrián.
pero qué es ello í Amiimpulfo 
bolo à los ayres cometa, 
y en feñal de aqueíle affombro 
vna lamina pequeña 
dexóenel fuelo.

Dem. O martyrio !
Adr. Ve.re, que fécretoencierra.
Dem. Dios infinito, qué poco áp.

contra ti Yalen mis fuerças !
Adr. Sufpendido me ha dexado, 

no he vifto mayor belleza!

D E DON JV A N
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Azul ropage la adorna; 
fi a Natalia no quiíiera, 
à cita rouger adorara.

Dem. Qué te ha íuípendido 2 
A dr. Llega,

y veris cifrado el Sol,
m w  que al pallo que alumbra, ciega:
$giil mira cite Retrato.

Dem, Quita,
que efpanto, y temor me yelan ?

Adr, Quien lo caula ?
Dem. Ella hermofura.
Adr. Pues fabes tu quien es ella i 

gs|g£ mitalabien.
¿tgS  iDem. Qui ta, aparta,

que fu villa me atormenta, 
pues fobre mi cuelio indócil 
tiene la invencible huella.

Adr. Dime quien est 
Dem. Es Imagen,

que los Chriílianos veneran.
14 12  Adr. Nodo creo,
li li»  Dem. Aquello es cierto.

Adr. Te engañas, que fi lo fuera, 
■wlíw no fe conformara el alma

tan preíto con fu belleza;
$!§!>  los furores me ha templado,
»  no sé que virtud íecreta

tiene en si, que me fufpende.
Dem. No la mires, ñola veas.

$ f§ j|  A dr. Porqué !
Dem, Porque ha de matarte.
Adr. Autcs lu villa me alegra.
Dena. Es contra tu ley.
Adr. No importa, 

queeílaes Deydadi 
Dem. No lo creas.
A dr. Pues pondrélaentre los Dioles, 

porque linóes verdadera 
copia del Sol, ellos mifmos 
harán, quelugarno tenga.

Dem. Ay de ti infeliz, fiel Ciclo áp  
no ce paga effa fineza !

DE M A JO S FRAGOSO.
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Sale Adrián como ajfombradi.
Adr. Paloma hermofa, efpera, 

no te remontes el buelo tan ligera, 
yàqae à los Cielos fubes 
talando esftias, peasírando aubes*

Doy-
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Deydad oculta, aguarda,
qué temor, qué rezelo te acobarda ?
Buelve à mi pecho: hapeíeim iscnojos! 
que el corazón me llevas en los ojos; 
como no fe aflegura
quien tiene tanto imperip en la hermofura ? 
Suelva, pues, tu alegría 
à dar rayos al Sol, y luz al dia, 
fi los Diofes mirándote taii bella 
lio te llevan al Cielo à fer Eítrella.
Parece fueño lo que me ha paílado: 
ola, no ay en la íala algún criado ! 
nadie me ha respondido:

Salen Natalia, Mofcon,y ftTia.
Na!. Efpofo. Mofe. Señor.
N aí. Qué ha fucedido ? 

dueño itrio, qué es ello ?
T u  tan defcolorido, y deícompueílo? 
el femblante rurbrdo; qi 
quien à tu enojóla ocafion ha dado ? 

jíí/r.Hermoíodueño mió, ,
en quien lolo defeanfa mi alvedrio, 
pues todos mis enojos 
fe poflranai cariñodetusojos, 
vn portento, vn prodigio, vncafo ha fido, 
que me tiene admirado, y íufpendido, 
fí para referirlo el pecho alienta.

2\te.D .ilo, acaba, feñor. Aãr. Eílameatenta.

ola.

Ya fabes, Natalia mia 
{con elle nombre comiendo, 
para dorar vna ofenfa, 
que à los Diofes les he hecho.) 
Ya fabes, quedefdeel dia 
que miré tu roftro bello, 
que vi tus divinas partes, 
y tu raroentendimiento, 
tu gracia, y tu honeltidad, 
de manera fe rindieron 
mis potencias, y fentidos, 
que fin mirar el decreto 
de los Diofes, que prohíben 
con Chriílianascafamientos, 
líendolo tu, y no bailando 
anfias, lagrymes, y ruegos, 
finezas, y perfuafiones 
à quedexaflesde ferio, 
en fin, me casé contigo:
£ tuve la culpa en ello, 
los Dioíes mejor lo (aben, 
que ellos la tienen, fupucfto,

que ® 110 hazerte tan hermoía, 
110 eftuv>era y° tan ciego.
Delde entonces los Chriílianos, 
à quien ayrado aborrezco, 

¿¡jóto* lolo en confiança tuya, 
faciilegos, y fobervios
fe atreven à hazer Altares 
a elfe pobre Galileo, 
nnc tan fin razón adoras:van mi laturi uuuicoj
à efle humilde Nazareno, 

$ 11#  que tan confiante veneras;

que tan fin razón adoras;

# !!#  .mas pues yo te lo confiento, 
y â fu ley no me reduzgo, 

no haze tuerca tu argumento; 
porque fi los dos, Natalia, 
lomos vn alma, y vn cuerpo, 
y no me informa la tuya, 
que es por quien me rijo, es cierto,

u, o j u  uuuv vu nú vaia.
(tolodepen&rlo tiemblo !)

que eftando de ti tan cerca, 
no eíluviera dél tan lexos. 
Entré ayer tarde en mi cafa

y
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y v i à ellos viles Chriftiaiios 
las rodillas por el fuelo, 
que en vn Airar le ofrecian 
con lagrymas, y con ruegos, 
entre lagrymas, y qucxas, 
aromas, votos, éincienfos. 
Reportado, en fin, quiza 
porque tu eftavas con ellos, 
llego al Altar, y entre muchas 
Imágenes que ene] veo, 
vna fióla referve, 
y al querer haze r lo mefmo 
de las otras, en el ayre 
burlaron mis penfamientos. 
Era ella Muger tan bella 
(perdona fi Le dòy zelos, 
y delante de tus ojos 
otra hermofura encarezco) 
que (i me la traes à cafa, 
tu tienes la culpa delio.
Era honclla íu hermofura, 
lus ojos graves, y negros, 
fu cabello en rizos de oro, 
crefpa lifonja del viento. .
Vna Corona traia 
de Eftrcllas, y de Luzeros, 
y llalla el veitido era azul, 
por fer de color de Cielo. 
Todo el Sol era fu cara, 
toda la gracia fu alfeo, 
todo era rayos lus ojos, 
todo fu adorno reflexos. ■
Y  en fin, porque no quedalfen 
Aftros en el Firmamento, 
que à lu aderno no firvieflen, 
fus pies eílavan honeílos, 
tomándole por remate '■  
la media Luna del Cielo.
Y o  queriendo hazerme grato 
à los Diofcs, y cteyendo, 
queeravno dellos, fin duda, 
para que al lado deVenus 
tuviclfe mejor lugar 
(aqui me falta el aliento) 
al ponerla entre lósDiofes, 
con mis proprios ojos veo, 
que convertida (ay de mi 1) 
en “Paloma (cafo horrendo !) 
bolava (raro prodigio !) 
por el ayre (yo eítoy muerto 1) 
ydexandome elaflombro,
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cortaba à giros el viento. 
Hablémos claros, Natalia, 
ella, aunque Deydad la creo, 
favorece à los Cftriftianos, 
y losDiofes fe ofendieron 
de mi, pues al colocarla 
tuve tanto atrevimiento. 
LosChriílianoscon fu ayuda, 
facrileglos, y blasfemos, 
de nueflros ritos profanan 
los fagrados privilegios; 
y afsi, por ¡osDioícsjuro; 
por Jupiter, poco es ello; 
por tus ojos, que tus ojos 
es el mayor juramento, 
que he de fer azote fuyo, 
y que he de inventar tormentos, 
que la crueldad defconozca, 
ò y à à lo voraz del fuego, 
ò ya al rigor de las flectas, 
ô à los filos de mi azero; 
pues aunque falte verdugo, 
he de fer verdugo dellos.
Y o haré, que por Roma corran 
mares de fangre, y prometo 
en la de tantos Chriflianos 
aplacar la fed que tengo.
Adrián os amenaza,
Chriílianos, rayo foberuio 
de Jupiter, tiemble Roma, 
fi el golpe executa fiero, 
porque ha de buícar martyiios 
tan crueles, y tan nuevos, 
que fe pongan en el olvido 
los Pirilos, y Agrigentos,

Moje. Digo que tienes razón; 
mueran, li à los Diofes plugo, 
que fi faltare verdugo, 
aqui tienes vn fayon: 
oyes Julia,elcuclia. J»/.Di.’

Mofe. Si eres Chriftiana, me inclino 
áfreirtc con rozino.

Jul. Malos años para ti.
Nat. Ha, efpolo, que ciego eftds 

obllinad'o en tus rigores, 
pues para tantos errores 
tan flacas difculpas das ! 
Elcuchame fin enojos, 
y el Myílerio te dité, 
pero fino tienes Fe, 
tendrás fin villa los ojos.

E f,

MATOS FRAGOSO.
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Efcucha fon atención 

defla Imagen la verdad.
Adr. Querrás dczir, que es Dcydad 

mayoreslosDiofes fon.
Nat. Es engaño, es teftimonio) 

que ninguno poder tiene.
Adr. Mira el milagro de Irene. 
Nat. Ilufion fuè del Demonio. 
Atít1. Y  querrásdàrme à entender, 

que aunque poder no tuvieran, 
lo quelos Diofes no hizieran, 
pudo hazerlo vna Mugcr ?

N at. Si, Adrián.
■ dí/r.Esfrenefi.
Nat. Es lo cierto.
Adr. Es ceguedad.
Nat. Oye, y fabrás la verdad.
Adr. Y a  te atiendo.
A7¿/.EÍcucha. Adr. Di.
JVaí.Efla Imagen, luzdeldia, 

en quien tanto bien fe encierra, 
es Rey na de Cielo, y Tierra, 
fu nombre proprio es M ARIA. 
De Gracia, porque te quadre, 
llena eflá con mil plazeres, 
y  es íola entre las mugeres 
la que fué Virgen, y Madre. 
Elle prefupuefto fixo, 
claro fe dexa entender, 
qual Madre debe de fer 
quien tiene à Chrifto por Hijo. 
Tiene entre muchos primores, 
para que alentado elles, 
vno admirable, que es 
Refugio de Pecadores.
Ella es Vida de la Muerte,
Salud de la enfermedad,
Villa de la ceguedad,

I y al Pecador le convierte, 
i Y  aísi, has de tener por cierto 

fer el milagro mayor 
convertir à vn Pecador, 
querefucitar à vn muerto. 

Adr. Proíígue, que me parece, 
que rayos tu voz me embia. 

N at. Alumbradle, Virgen mía, 
k  fi mi humildad lo merece.

Si al ponerla en el Altar 
bolo al Ciclo felizmente, 
fue por no verfe indecente 
xa  jan indigno lugar.
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Y  fí aquel blanco disfraz 
de Paloma tomar quifo, 
fuc,efpoí'o, por dárteaviío, 
que quiere venir de paz'.
Buelve en ti, fin los enojos, 
que á los Chrillianosprevienes, 
que fi à efla Señora tienes, 
ella te abrirá los ojos.
Mi bien, mi dueño querido, 
alcance yo elle favor.

Salean Criad».
Cria. Señor, el Emperador.
Nat. A que mal tiempo has venido, áp. 
Cria. Saliendo à cazacíla tarde, 

en aquella fuente fria 
e lla , y à llamar te embia.

Adr. Luego voy.
Cria. Baco te guarde.
Moi. V ile trae lindo defpacho.
Cria. Porqué lo dize ?
MoJ. Lo digo, 

porque h es de Baco amigo, 
debe de venir borracho.

Vafe el C  iado.
Adr. Con los Diofes, dueño mió, 

te queda, luego vendré, 
y mas de efpacio hablare 
contigo.

N at. En la Virgen fio, 
para quefeliz te vea ,. 
que ha de dárte algún allomo.'

Adr. Tu güilo haré en todo,corno 
dexar los Diofes no fea. Vafe.

Nítí.Pefaresdc mil en mil,
Irgrad mi muerte temprana.

Mofe- A Dios, frcgaca Chriítiaua 
J«/.A Dios, lacayo gentil.

$ !!$  Nat. Julia, vetes yo eíloy loca, 
fola me quiero quedar.

J«/. Obedecer, y callar 
es lo que à Julia le toca.

Señor,(i Iagrymas fon
XSjsIfe las flue con vos *ian P0<̂ 0’
i i i L  en Iagrymas derretido
" ¿ I *  os ofrezco elcorazon.

« f. Q ue importa, que efléafsiftitndo
¿ tu cu[to (no lo ignoras,
Dios mió) fia  rodas horas 
mi efpofo teeflá ofendiendo s
A la humana Redempcion 
general nombre le dan,

Vafe.

Vafe,



logre también Adrián 
meritos decuPafsion; 
vu anxilio tuyo adqisier-a, 
logre vn rayo de tu fuego.

Salen al paño el Emperador,y criados.

Max. Sola efti, à buen tiempo lleg«> 
quedaos todosalià tuera; 
deque me firveel poder,
(i à tanta beldad rendido 
no conquiflo fu belleza ?
Natalia hermofa.

N a t. Qué miro ?
Señor, Vueltra Mageítad 
en efte pobre retiro, 
à donde fuera de Roma 
ña tantos años que vivo, 
viene à honrarle defla fuerte !

M ax. Vn cuydado me ha traído, 
deque lois la caula vos.

Nat. Si al Emperador le han dicho, áp. 
que foy Chrifliana ? Mi Dios, 
mis defeos le han cumplido, 
pues ha tanto que defeo 
padecer por vos martyrio; 
yo la caufa 3

Max. Si, Natalia, 
efcuchame.

Hablan à parte Jos dos,y  Jale al paño 
Adrián.

A dr .N o he podido 
hallar al Emperador, 
y buelvo aora: que miro ? 
con Natalia ella: fofpechas, 
averiguar determino 
de vna vez todos miszelos.

M flx . D igo, pues, que mialvedrio 
eítá, divina Natalia, 
à tus ojos ran rendido, 
tan fujeto à tu hermofura, 
que fin libertad, (injuizio, 

fin alma vivo, à quenta 
e ver tusojos.divinos.

Yo te adoro, Emperador 
de Roma loy, todo es mió 
quanto el Sol ardiente abrafa 
defde donde nace Ohm po, 
dando tornos con fu carro 
à elle glubo cr y Raimo,

DE DON JV A N DE MATOS FRAGOSO. i f
hafta donde muere hundoío 
en monumento de vidro.
Del mundo todo foy dueño, 
no ay Nación, que à roí domini* 
nocflè fujeta, y mi mimbre 
llega à los remotos Indios.
Vn Rey del mundo,mi bien, 
tienes à tus pies rendido, 
y (i como es vno folo, 
fueran cien mil, dueño mió, 
de todos te hiiiera Reyna, 
como lo eres de mimilmo» 
que eílo, y mas merece quien 
tiene imperioen mialvedrio.

Adr. Qué elcucho, Jupiter tanto i 
Aífi íé pagan férvidos ?
Aífi mi valor fe vltraja ?

Nat. Sin alma elloy ! mas qué digo: àf. 1 
mi efpoío, y Dios no es primero 3

Adr. Toda el alma en el oido 
tengo, liaíla vér querefponde:
Ha tyrano ! Nat. Yo me animo;
Vuc/lra Mageítad, feñor, 
fin duda, noavrá fabido, 
que íoy de Adrián efpofa, 
y que mi honor claro, y limpio, 
quando no fuera por él, 
que tanto le aveis devido, 
por mi folaje guardara, 
y a vueílras ofertas digo, 
que fi fois dueño del mundo 
en Reynos, y Señoríos, 
es mucha.parte Adrián, 
él os ha dado infinitos, 
y halla en darme lo que os dio, 
andais eícafo conmigo, 
pues él os los dio ganados, 
y vos los dais prometidos.

Adr. Ha valcrofa muger !
Max. Aora sé, que es fu marido; api 

pero perdone Adrián:
Natalia, rodo lo he villo, 
pero eílo hade fer. Nat. Señor, 
advierta que.

Max. Nada miro:
correfponde â mis finezas, 
ópor Júpiter divino, 
que me valga del poder.

Adr. Salir aora es precifo. .
Nat. Qué no te ablandas? Max.Soy brózc. 
Nat. A mis queras ?

C Max.



LOS DOS PRODIGIOS DE ROM J,
lo que en fa amor no cra eflcrvo 
quiere culpar en el mio ?
Vive Dios, que ha de faber 
fu ingratitud de mi mií'mo.

1*8
M ax. Mas me irrito.
Hat. No ay remedio ?
M ax. No ay remedio.
N tff.Eftoha de fer ?
M ax. Es precifo.
Hat. Pues fabe, que (oy Chriftiana, 

con quede vna vez te digo, 
que es impoísiblc tu amor.

Max. Amor no conoce ritos, 
y afsi aunque Chriftiana feas, 
lie de lograr mi defígnio: 
dame Yua mano.

Sa!e Adrián.
A d r. Señor.
M ax. V ivt Dios, que eftoy corrido, áp. 

que à tan mal tiempo llegaíTe.
Hat. A que buen tiempo ha venido: áp„ 

Vueílra Mageftad, ieñor, 
pues bufcando aora vino 
á  Adrián, demr licenciai 
que alid dentro me retiro,

• pues las mugeres no hablan
á donde eltán los maridos. Vafe.

M ax. Adrián. Adr. Señor.
M ax. En fin, 

fin darme parte, ni avifo, 
con Natalia te has calado ?

Adr. Tieneme tan divertido, 
feñor, la guerra, y tan poco 
es lo que en la Corte aífifto, 
que no he tenido lugar.

M ax. Famola difeulpa ha íído.
A dr. Cafamientos de Soldados 

fíempre el fecreto los hizo.
M ax. Ella culpa te perdono, 

mas fabe, que has incurrido 
en vn delito mayor, 
que es contra los Diofes milmos.

A dr. Mayor culpa ? yo la ignoro.
M ax. Pues mayor culpa no ha lido 

el cafarte con Chrilíiana.
Ad>. Amor no conoce ritos.
M ax  Lo que le dixe à Natalia áp,

lefprmde, defto colijo, 
que fin duda me efcuclia: 
difsimular es precifo, 
y  reñirle mas aora:
Con Chriftiana, loco, altivo, 
contra e! gufto de los Diofes ?

Adr. Decelera eftoy perdido: áp.

4SI»
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Es verdad, que me case 
con Chriftiana, mas yo he vift® 
à vn hombre mas poderolo 
que yo, en eíte niií'mo litio 
reflejando à vna muger, 
que 1er Chriftiana le dixo, 
no hazer reparo ninguno} 
pues porqué en vn calo miímo, 
lo que no es delito en él, 
ha de 1er en mi delito î 

Max. Por Marte, que me cfcuchò! áp. 
Y  aúhque pudiera el caliigo 
enmendar fu atrevimiento, 
hazerme defentendido 
quieto aora, que en efeto 
me importa tener amigo 
á eíte hombre: Yo te perdono 
(ya que amor la caula ha fido) 
el caíamiento que has hecho.
Y bolviendo â mis deíignios, 
has de laber, que el Chrilliano, 
amenazándome altivo, 
con grande exercito marcha; 
y alsi, Adrián, es precifo, 
que con dos legiones vayas 
a caftigaríu delirio: yendofe.
adviniendo, que aunque baitas 
tu folo à amaular fus brios 
en ella guerra, en perfona 
hallarme quiero contigo. Vafe* 

A dr. Por Jupiter, queroepefa, 
que pues tan tyrano has fido, 
que el honor quieres quitarme 
eftando aora conmigo, 
feras ellorvo á mi intento; 
pero fi folo me miro, 
yo intentaré; mas callar 
importa al intento mió, 
que en dos diílintas trayeiones 
à nadie fera mal viflo, 
fia y vn amigo alevofo, 
que aya vntraydor amigo. Vafe.

Sale Alberto de barba,y otros tres, 
Alb. Venid con filencio todos, 

que pues avernos llegado 
al exercito enemigo,

adora*
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à donde con Maximiano, 
que es Em perador de Roma» 
ella Adnan, elle rayo 
délos Gentiles, aqueíle 
azote de los Chriítianos, 
os quiero dàr pjrte à tod£>s 
de losiniencos que traygo.
Aquí cerca ay vna Hermita» 
que es cultodia del Retrato 
de la Virgen, à quien todos 
de la Concepción llamaron. 
Natalia,pues, nucllro dueño, 
refugio, abrigo, y amparo 
de nucltra ley foberana, 
y portentofo milagro 
delantidad, y hrrinofura» 
asiéndola yo informado 
defta Hermita, y defta Imagen» 
y viendo, que a losChtiftianoS 
và à perfeguir lu marido, 
y que la Hermita tomando, 
vendrá la Virgen Sagrada 
à fus facrilegas manos, 
me ordena, quepues yo sé 
vneatnino extraviado, 
que viene à dàr a la Hermita» 
con filencio, y,con recato 
la oculte en alguna parce 
ícereta, y que luego vamos 
à focorrcr á los nueftros, 
pues ya veis, que los dos campos 
fe quieren dàr la batalla: 
para aquello os ht'llamado, 
eíla es la facción que os dixe, 
y efte es el orden que traygo.

En todo be de obedecerte, 
i .  Yo también figo tus paños.
3. Por la Virgenr ido es poco.

Tocan caxas , y trompetas dentro 
como ,¡ batalla.

Alb. La batalla le ha trabado , 
de entrambas partes, fangrienta, 
venid conmigo. Tanje.

Vent. ¿JdkvChriltianos, 
aunque vueñtG Dios procure 
de mi coraje libraros, 
oy veréis, con vueltra ruina, 
todo lu poder polludo.

Da fila  bat alia ojalen riñendo algunos Gen- 
tiles-,y tb r iftia m sy dejpr.es ritlAunrtti-
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randa à tres Cbriftianvs, tocando j  
y alo vItimo/ale Mo¡con riñendt 

vn Cbri/liano.

i .  Heregede! diablo, tente.
■ Mofe. Ríndete, perroChriíliano» 

que foy Mofe nel valiente» 
y  foy, por lo temerario, 
primo de Jupiter, y hijo, 
por lineaTedta, de Baco. 

i .  A tus pieselloy rendido: 
quemiras?

Mofe. Elloy mirando,
que martyrio te he de dar» 
que venga pintiparado 
à la Chriftiandad que tienes, 
porque foy en ello caco: 
de donde eres ? 

i .  De Galicia.
Moje. Pues íi quieresefcufarlo, 

reniega alpunto. 
i .  No quiero.
Moje. Menos tono, hable mas bazo, 

que yo se, que los Gallegos 
andan fiempre renegando. 
Digame: ay algún Gallego, 
que en mandándole fu amo 
algo, no reniegue luego ?
Pues íi yo fe lo he rogado 
tan cottèlmente, porque 
lio reniega el Gallegazo ’ 
Aorabien, horca me fecit; 
pero no quiero ahorcarlo, 
porque aun eftando víled vivo 
tiene cara de ahorcado: 
en efedto, víled es'Gallego? . 

i .  Siíeñor. Mofe. Y  mi payfano,
■ que mi madre era Gallega 

de todos quatro collados; 
yafsi, por fer mi pariente, 
el martyiioque he de darlo, 
hade fer quemarlo vivo, 

i .  Hombre, ellas endemoniado ? 
Qué es lo que quieres de mi, 
ya noefloy tendido ?

Mofe. Acafo 
traeoro víled. 

i .  No le tengo.
Mofe. Trae plata víled ? 
i . No la traygo.
Aloje. Trae calderilla.

Ca i.
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j .  Tampoco. Moje. Ni ochavos i
i .  Tampoco ochavos.
Mofe. Vited tendrá vellón,

porque pienfo ¡merlo quartos:
I pero qué es eílo que miro l '

/ El día íc v i  empañando.

Vaje cubriendo lo claro del futió con vn velo, 
y  forma» vna tempefiad con truenor.

Vent.Max. Horrible tempeftad í
Vent. Adr. Tormenta eftraña ¡

todo el mundo con nubes fe enmaraña» 
y el Dios de los Chriílianos, 
para que le nos vayan delas manos» 
inventa con aducía, o con hechizo 
los relámpagos, truenos, y granizo.

Mofe. Qué miedo tan cruel !
I .  Horrible eftruendo ! (do.
Los i.Qué aguardo? por aqüi me voy huye-
Vent. Adr.Dadme vn cavallo luego,

q auuqclayre.y la lluvia me traen ciego» 
ha de 1èr elle brazo en la batalla 
el cftrago fatal delta canalla, 
ò baxe vn rayo, que qual yo efté ciego, 
q áChrifto le de guerra à fangre,y fuego

Baxa vn cohete ¿ronde, como que es rayo, de 
lo alto , de modo quefe entre en el 

vtjhíario.

Vent.Max. Vn rayo de íu esfera defatad® 
del cavallo à Adrián ha derribado, 
que le ha muerto rezelo.

Vent, i . Qué horror í
Vent. i .  Qué confufion !

Salen por dos lados elEmperador affbmbrado, 
y  Adrián lleno de zcriiza la cabeza.

Max. Válgame el Cielo !
A d r. Júpiter foberano,

porqué tanto rigor ? Deten la mano:
como con tantas iras,
caftigas flechas, quando rayos tiras ?

Max. Contra nofotros, Júpiter fagrado» 
fe mueftra de rigor tu brazo ayrado ?

A d .Baíta yá, pues me has hechodefta ftret- 
fer la palida imagende mi muerte, (te.

M ax. Ceflfe ya tu denuedo.
Adr. Solo eítü yez le y i la cara al miedo,
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Max. A Adrián me parece q he efcuchado? 
mas como puede 1er ?

Adr. Quien me ha nombrado ?
Max. Eres el alma de Adrián difunta ?
Adr. De mi folo no sé: quien lo pregunta ? 

porque en tan ciego abyímo 
me preguto à mi mi lino por mi mifmo.

Ma. De oírte aun muerto graplazer recibo.
A d.Pues (i es q no me engaño, yo eftoy vi- 

pero quien eres tu,q me dás vozes ? vo¡
Max. Maximiano foy, no me conoces ?
A d r. A tus plantas, (eñor.
Max. Que es lo que veo ?

Aun mirándote eíloy, y no lo creo: 
no vide vn rayo ardiente, 
aborto de vna nube, de repente 
baxar ? mal al alfombro merelifto.

Adr. Si feñor: cállatele lo que he vifto.
Max. Pues yo te v i à íu llama azelerada 

convertido en paveía,en polvo,en nada, 
Adrián, el cabello fe me eriza, 
del cavallo carite hecho ceniza; 
aquella es la verdad» no fon antojos, 
porq lo he vifto con mis proprios ojos, 
y el verte vivo aqui me ha fulpendido.

Adr.De los Diofes,feñor, milagro ha lido: 
mas pues libre fe halla 
mi vida, bolver quiero à la batalla, 
à dàr fin del exerci.o Chriltiano.

Den.i. Vidtoria por el grande Maximiano.
Max. Yá mi campo ha vencido» 

y à es precifo el fer agradecido 
à Jupicer fagrado,
que de tan gran peligro me ha librado; 
quédate aqui, porque oy á culto luyo, 
en fu nombre,en mi nóbre,y en el tuyo, 
he de aplacar los Diofes foberanos, 
con echar à las fieras mil Cliriftianos. V.

Adr. Solo (ay de mi !) he quedado, 
fi fera fueñolo que me ha pallado ?
Vn rayo lobre mi, pierdo el fenridol 
Pero aun aquello lo peor no ha fido, 
porque vi entre íu llama abraíadora 
vna hermofa Señora, 
viva Imagen de aquella 
que en Paloma bolo, miréme en ella, 
y à los reflexos que en íu villa ardían, 
me dixo entre mil rayos, quelalian 
de fu roftro, y fus manos:
Porqué perfigues tato à losChriftianos ? 
Efto » e  dixo, en fin,y à mi defpccho-,

vn
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vn falto el corazón me di° en el pecho, 
como diziendoal, ver, duc me relido,
]a verdadera ley es la de Chrilto.
Y o  bol'érme Chriftiano ?
Si, dize el corazón, mientes, villano, 
lio lobes, que íediento 
de fangre de ChriltianoS me alimento, 
que à íu pefar con íu poder concluyo, 
y que el azote íoydel nombre luyo: 
avra Chrilto tenido 
mayor perleguidor 1

Baxa iin Angelk cnvatlo.
Ang. Mayor le ha avido.

Adrián, yá llegó el día 
con que quiere el Cielo fanto, 
que arrepentido te enmiendes 
de ¡os errores paliados, 
y en nombre luyo me ernbia, 
para que te diga quanto 
obró en ti lu omnipotencia, 
íiendo tu íuceífo cltraño, 
aide Pablo parecido, 
pues de Gentil obítinado, 
y el mayor períeguidor 
que tuvieron los Chriítianos, 

con vn rayo como el tuyo, 
con el caer de vn cavallo, 
vna voz que oyó, y en fin, 
con lo que à ti te ha palfado, 
vino i  1er Apoítol luyo, 
que vn auxilio puede tanto.
La Virgen ha intercedido 
por ti, buclvcte Chriftiano, 
dexando de todo punto 
la ley de los Dioles falfos.
Quédate à Dios, y procura
(eguir de Chrifto los palios,
pues en fu Madre has tenido
favor, refugio, y amparo- Uncía.

Adr. Aguarda, raro prodigio,.
Paraninfo Soberano, 
que me has hecho el corazo» 
con tus palabras pedazos.
Yá tu gran poder conozco,
Señor, yá tu auxilio fanto 
me tocó, yáeítá Adrián 
fus errores confellando.
Pequé, Señor; como puedo 
dar íatisfacion à tantos 
errores, tamas injurias,

DE MATOS FRAGOSO.
como à tu nombre (agrado 
láci liegamente he hecho, 
períiguiendo a los Chriítianos
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con martynos, y rigores ? 
C u n o , Señpr Soberano, 
tanto has podido fufarm e, 
fin averme condenado ?
Sino es que aquella Paloma, 
que 1er yá tu Madre alcanço, 
te aplacó quando temas 
el azote levantado ?
Lagrymas lerán continuas, 
delde oy, de íangremi llanto; 
Mifericotdia, Señor.
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Síile el Demente, que es Valerle.
Dem. Pelia à mi, pues me ha quitado » 

con auxilios, y favores,
Dios à Adrián de las manos 1 
En ira el pecho íe anega, 
ciegoeftoy, deenojo rabio; 
pero aqui importa mi induítria, 
à Peregrino he llamado, 
que venga en forma de Irene 
à tentarle aqui con quantss 
lafcivos divertimientos 
inventa el poder humano.

Sale Mofean por el otro lude,
Mofe. Señor, acá eítames todos.
Adr. Qué ay, Mofcon ?
Mofc.Wvo rehallo ?
Adr. Si, Mo (con, pero muy ocio 

de lo que has imaginado.
Mcf. Quieres que por alegrarte 

traygaaqui vn parde Chriítianos, 
y que delante de ti 
ios haga aquí mil pedazos, 
y que luego en falpicon, 
ó xigote los comamos ?

Adr. Calla, aleve, elfo pronuncias 
delante de mi? Moje. Yá callo; 
filio te agrada el xigote, 
podrás comerlos afilados.

Adr. Yá,M ofcon, es otro tiempo.
Mof. Como ? Adr. Como foy Chriftiano.
Mofe. Qué dizes ? Pues ponte luego 

de inocente arrodillado, 
y me pondré de fayon; 
porque aunque tu eres mi amo,«ou tu martyrio vn buen dia

iW
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L he de d àt à los criados.
A d r . Ha, Mofeon !
Mof. No ay Moícoiw 

ca, vamos negociando» 
que con eftealfange corto» 
que fue del Pipiripao, 
verás como aqui te corro 
la cabeza como vn nabo.

A d r . Ha, Mofeon, íi tu Cupieras 
delta ley lo foberano !

Moje. Luego lo dizes de veías ?
A d r . De veras, Mofeon, te hablo, 

buelvete à Dios.
Mojo. Señor mió,

y i  Cabes, que íoyeriado 
leal, que comí tu pan, 
y que de veras hablando, 
li eres Gentil, foy Gentil, 
y 11 Chriftiano, Chriftiano.

Adr. En fin, has de ferio ?
Moje. Si.
Adr. Pues en aquello quedamos.

Sale Irene, que es el Demoniv}y  Dantea-, que 
es Otro > engimrdapics.

Iré. Ea, Luzifer, ya eíloy 
obediente à tu mandado, 
qué es lo que ordenas ?

Dem. Que a! punto,
con tus añudas, y engaños 
le tientes: yo fingiré 

i jardines, fuentes, y prados, 
y  lafcivas harmonias, 
que todo lo que he nombrado, 
y  mas, fí quilieres mas, 
con el poder, que yo alcanço, 
liaré à tu viña patente.

Jren. Yo voy.
Dew.Invifíble-írrato

deeftárdetodo à la viña.
Llega Irene à Adrián.

Ircn. Adrián, vivo has quedado, 
quando por muerto te tuvo 
el Emperador mi hermano 1 
N o lo creo.

Adr. Pues, feñora,
vueftra Altezaaqui ’ eséngaño 
de la viña ?

ir..N o , Adrián, 
que à ella guerra Maximiaao

# îi»
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configo también me truroj 
pero dexando efto à vn lado, 
trifte parece que eftás Î

Adr. No feñora.
Are. Habíame claro!

quieres que yo te divierta ?
Mofe. Señores, ó yo me engaño, 

ô por efta parte viene 
olor deazufre quemado: 
mi Dantea, vive Dios, 
que vienes, yo te hablo claro, 
de entre las diez, y las onze.

Dant. Hable bien, feñor lacayo.
Iren. Quieres que à vn jardin relieve, 

que consuentes,.flores, ramos, 
y muficas te divierta ?
Que yo con los Diofes valgo 
tanto, Adrián, que al momento 
me darán güito.

Adr. Alfombrado
me tienes: jardín aqui ?
Aparecefe vn jardin lo mejor queje 

pttedahazer.
Iren. Buelvela cara à mirarlo.
Mofe. Señores, que esto que veo i 

eftas mugeres fon diablos ?
Adr. S’.ifpeufoícftoy 1
7/f».Oyeaora:

Adrián, hablemos claro, 
yo te adoro, yá lo dixe, 
dos años ha que el recato, 
y el amor andan conmigo 
en mi pecho batallando.
Heredera foy de todo 
quaiítoe! Imperio Romano 
en sicncierra, y folo quieto 
gozarei Reyno i.tu lado.
Lo mas Cita y a vencido, 
dueño mío, pues te he dado 
parcede mi penfamiento, 
que en mugeres de mi garbo, 
que quieren, lo nías difícil 
es llegar à confeílarlo.
Mira efta yedralalciva, 
que amares te efti enhenando, 
y con el olmo ie junta 
en repetidos abrazos, 
efla, fuentes, ellas flores, 
aquellos arroyos claros, 
eíTas aves, que cañotas 
son el alv-a madrugaron
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à darle la bienvenida* 
à la Aurora con fu canc *̂ ,
Todos ellos, dueño mí0» # |$ #
fon del amor tributario5» 
ellos reípondan por m if
arroyo, fuentes, y prados, |[§Í#
qual es el güito mayor ■ ACStra

Dent. Mufle. Amor, amo1 
es folo el güilo mayor)
amor es paision fuave, '«fcçl#
queaprilionademil rnc,° ° s» 
y aunque es mal, que í¡entcn todos» $¡§§ffc
haze el dolor menos g r ívci 
amorfolainente fabe %?l-
hazer alivio el rigor; 
amor, amor 
es folo el güilo mayor,

Me¡c. Y  víled, feñora Dalltea» 
à vn hombre defte tallazo> 
no le dize algún requiebro 
de lo de mi dueño caro?
Que diz, que el amor, y el v*no 
no es bueno íiendo barato, 
y es requiebro de Gentil,
porque no ella bautizado -

Dant. Ha ñ Tupiera quien l°y 1 *P°
Y o requiebros á vn lacayo 
tan vil, y taninfolente ?

Mof. Oye víted, Moícon We Hamo, 
y foy hombre, que hago ruido 
en Invierno, y en Vera»0, 
y fite caías conmigo, 
tendrás dineros á palto- 

Dan .Porqué ?
Mof- Porque leras Moles- 
Dan. Oygafeel picaronazo.
Mof. Señora iota de copas, 

no lo dixe yo por tanto. 
en. Qué relpondes à mi intento ?

Adr. Irene, à tus pies poftrado, 
conozco, que no foy digno 
de fer, feñora, tu eíclavo; 
impofsible es darte gufto, 
dos inconvenientes hallo, 
para hazer lo que me pides. 

h e  - Quales fon ?
Adr. El fer Chriltiano 

es el primero.! 
h e .  Qué importa ?

(con ello le cierro el parto) áp. 
yo también feré Chriltiana.

mm
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Adr. No es el mayor embarazo 
el primero. 

h e .  Pues qua! es 
el mayor;

Adr. Ser yo cafado.
Ire. Aqui de toda mi aducías áp. 

con vn aparente engaño 
le he de vencer: Adrián, 
fi elle lolo es tu reparo, 
bien puedes 1er mi marido.

Adr. Y o , íeñora ? ¡re. Calo es llano.
Adr. C om of Ir. No qui fiera darte 

vn dilguíto tan pelado:
Natalia. Adr. Quien ?

/re. Tu muger. Adr. Acaba. 
lre. Me revelaron

los Diofes, que en elle punto.
Adr .A  paufas mi muerte trago. 
h e .  Saliendo aora à vna Hermita, 

à donde muy de ordinario 
fuele ir à hazer oración, 
le falio vn León al parto, 
y entre lus vñas aora 
le cita haziendo mil pedazos.

A d r. A mi efpofa ?
Defcnbrefe Natalia entre vnot ramos, como 

despedazada , confar.gr e,y vn León 
junto à ella.

Iré. Buelve, y mira,
1 i ello puede fer engaño.

Adr. Efpofa del alma mia, 
fin luz mis ojos quedaron; 
mi bien, tu muerta, y yo vivo ? 
tu fin alma, yo alentado ?
Señor, por vueítro amor fea 
ella pena, elle trabajo; 
lio os ofendáis de que tome 
vengança de aqueíle agravio: 
fiero animal, delta fuerte!

Saca la Efpada Adr ián,y al executar el gol- 
pe en el León, Je defaparece todo,y fe hun­

den todo: à vn torno,y queda Roma . 
pintada.

pero qué digo, ò qué hago ?
Mofcon, donde ella mi efpofa 9 

MoJ. No lo sé, pero he penfado, 
que le fue à Roma por todo.

Adr. Y  los jardines ?
M of Bolaron. A dr. Y  Irene ?
Mof. A meterle Frayle

íefuc aora. Adr.Mas ya caygo 
' en
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en que aqueila fuè ilufíon 
del demonio.

Mof. Raro cafo ! 
que dizes? Luego contigo 
íe quito cafar e¡ Diablo i 
pues tiene famofa cara 
para novia.

yIdr. Donde eílamos ?
Mof- En Roma, por Jefu-Chrifto, 

que como yá foy Chrifliano, 
quiero fer como arcabuz, 
que íuele echar muchos tacos.
Aquella Iglcíia que miras, 
es de San Eedro, y San Pablo, 
aqueíle es el Capitolio, 
ellees el Anfiteatro, 
y la cárcel es aquella, 
donde tienen los Chriftiaivos, 
que lehan de martyrizar.

Adr. No viene mal el milagro,
Dios mió, pues dize bien 
con el intento que traygo; 
es ella la cárcel ? Mofe. Si.

Adr. Llama al Alcayde.
Mofe. Yá llamo:

Ha de la cárcel.
Sale el Alcayde.

Ale. Quten es ?
Adr. Adrián lo y. Ale. Bien llegado 

feas, feñor,que meordenas ?
Adr. Donde cienes los Chrilhanos 

dedicados al martyrio Î
Ale. Aqui citan, ícño.r. Llamadlos.

Salen Alberto ,y  otros dos con cadenas.
Ale. Salid, Chriítianos aleves.
Mof. Qué es lo que intenta mi amo ?
Adr. Con que ternura los m iro.
Ale. Con fus prifiones los traygo, 

para que veas, feñor, 
que à tu férvido no falto,

Adr. Solo vna cadena falta 
para vn prefo.

Mofe. Ello vá malo.
Adr. De los que mirais aquí: 

id por ella. Ale. Nadie hallo, 
que aqui la aya menefter.

Adr. No repliqueis. AlcM oy bolando. V.
¿Mofe. Aguarde ylled, feor Alcaydej 

jdefta vez muero empalado, 
jao la-tiayga, que à Adrián

m m
«81»

t i l »
t i »

«8S»

t i »

m m

le dixe, que era Chrifliano,
y él es Gentil embuftero, 
pues me cogió fobrefalfo.

Sale el Alcayde con vna cadena en la mano.
Ale. Ya la cadena cita aquí.
Mofe En mi el rayo viene á dár.
Ale. Aquien la tengo de echar ?
Adr. Echádmela, Alcayde, à mi.
Ale. Señor, tal teoygo dezir ?
Adr. Acaba ya. Ale. Sin mi eítoy.
Adr. Alcayde, Chrilliano foy, 

y Chriltiano he de morir: 
echádmela yá. ./í/c. Es en vano.

Mof. De fu rardaiica reniego,
Adr. Pues id, y dezidle luego 

de mi parte á Maximiano, 
para que ¡legue á entender 
de mis afeólos la copia, 
como oy á la cárcel propia 
yo me he venido á prender.
Dezidle, que no es delirio 
el que oy en mi confídero, 
y que á fus rigores quiero 
fer el primero al martyrio.

Ale. Señor. Adr. No repliqueis mas.
Ale. Yá voy, feñor, mas de efpacio, 

pues mientras llego à Palacio, 
quizá te arrepentirás. Vafe,

Adr. T u , Molcon, parte al inflante, 
y con anfía afeóluofa 
da parte dedo á mi efpofa, 
y dila, quenofeelpante,} 
pues fí tenemos los dos 
vnidos loscorazones, 
folo por fus oraciones 
me ha dado elle auxilio Dios.

Mofe. Bolando á fervirte voy. Vafe.
Adr. Los Cielos íerán teíligos 

de mi conllancia: ca, amigos, 
y i  con voíotros eíloy, 
padezca vucílrocafligo 
por tanto agravioinclemente, 
á Adrián teneis yá prefente, 
vueftro mayor enemigoj 
matadme por la porfía 
de tan dura ceguedad, 
aunque fí he de hablar verdad, 
entonces no os conocía, 
porque fí yo os conociera, 
y yueítraJey confcíTara,

à mí
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à mi mifmo me matara 
primero que os ofendiera.
En vueftras pbntas mislabios, 
Chtiltianos, imprimiré, 
pero no íatisfarè 
el menor defeos agravios : 
dadme los pies.

F.cbaje à los pies de los Cbrijlianos.
Alb. Gran í'eñor,

levantaos : aqnefto hazeis ?
Abr. Sin que aquí me perdonéis, 

no lo haré : grave dolor ! 
por eíte llanto exalado 
que formo en copiofos rios, 
os lo ruego, amigos mios.

Alb. Ya Chriílo te ha perdonado, 
pues tu por diverfos modos 
le bul'cas por Sumo Bien.

Adr. Y  voíotros no ?
Alb. También, 

ya te perdonamos todos.
Dentro Natalia.

Natt Dexadme entrar.
Dentro i .  Mnger tente.
Dent .Nat. Ninguno el pallo me impida.
Adr. Efta es la voz de Natalia.

Sale Natalia con manto , y Mofcon,
Nat. Efpolo del alma mia,

tu en la cárcel ! Adr. Si, mi hien, 
que (I en ella cárcel mifma 
cometí tantos et rores, 
y quite à tantos las vidas 
con martirios, y tormentos, 
y ciego entonces m ía , 
ao es bien que tantos Chriftianos, 
como mi crueldad publican, 
no conozcan mi mudança ; 
luego en mi es acción precifa 
venir à íatisfacerlos 
aora que tengo vida.

Nat. Nunca cu me has parecido 
mejor, que con las mlignias 
de Chrilfiano, que y a tienes.

Adr. Y  à que es, mi bien tu venida?
Nat. Q¿e dizes ? eftasen ti? 

luego tu l'olo querias 
alçarte con todo el Cielo, 
y gozar de tanta dicha ? 
á padecer por Dios vengo,

Adr. Mira, mi bien,
Hat. Nada mira

¡| quien à Dios tiene por blanco,
j! Adr. Que los tormentos.
?§ N at. Son tibias 
15 fus crueldades.
I¡ A d r. Son tan grandes.

Nat. Aora medefanimas ?
Adr. Eres muger.
Dent. i .  Plaza, plaza.
Adi . Si 110 me engaña la vida, 

elle es el £m perador,
Fè, y valor. Ahr/.Nada me digas.'
Sale el Emperador ,y acompañamiento. 

Max. Donde ella Adrián ! Adr.Acpii. 
Max. Antes de molfrar mis iras, 

he de ver (i con alhagos 
lu dureza le conquiita i 
Adrián, en efte punto 
ha llegado à mi notieia, 
que eres Chrilfiano. Adr. Si foy, 
y no te han dicho mentira.

Max. Elfe difgulfo me has dado i 
afsi fe pagan caricias, 
favores, riquezas, premios, 
y averte hecho entre mis dichas 
el primero en mi corona : 
pues fabes tu , que regias, 
aun mas, Adrián, que yo 
mis Reynos, y mis Provincias. 
Quando yo quife en tus Cenes 
ver mi corona ceñida, 
cafándote con mi hermana, 
obílinado en tu porfía 
me Jo impides ? Adr.Si (cñor, 
la Ley de Chriíto meobhga, 
lolo efta Ley es verdad, 
y lo demás es mentira.

Max. Y los Diofes ? d i. Adr.Somme 
que vnas maderas indignas, 
que alguna vez el demonio 
por frágiles las anima ?

Max. En fin,quieres fer Chrilfiano Î 
A dr .Sin que el mundo me lo impida. 
Max. No ay remedio 3 Nat. N oíeáor, 

frS porque vua conítancia mifraa
)§¡ hemos de tener los dos.

Uengan tormentosaprifla.

MATOS FRAGOSO.

y con crueldades 110 vilfas 
fean todos los Gentiles 
verdugos de nueílras vidas.
Chriíto es Dios, y vueííros Diofeí,"

D á quien

* 1
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à quien cl demonio infpira, 
fon los falfos. Max. Calla, calla» 
que yà rebento la mina 
de mi crueldad -, que aguardais» 
Miniftros de mi jufticia î 
mueran luego.

Tos dos. Ello queremos.
M ax. Pues no ha de fer tan aptifa» 

que con tormentos à pauías 
os han de quitar las vidas. 
Aeftealeve, vil, y ingrato» 
para que à fu Chrifto figa, 
amarradle à vna columna, 
que ha de padecer las mifmas 
atrocidades que el otro; 
y à ella muger, pues fe olvida 
del amor que la he tenido, 
hazedque la quemen viva; 
mas no, amanadla también,

f en dos ptiíiones diflintas 
es poned; porque ella pena 

los confuma, y los aflija.
Adr. Señor, ya de aquefta fuerte 

feré agradable à tu vid a .
Hat. Señor,y a mis palios lentos 

átu cortado caminan.
A d r. Yo te ofrezco ellos martyrios, 
H at. Yo  te ofrezco ellas heridas. 
A d r. En defeuento de mis culpas. 
Hat, En pago de mis malicias.
A d r. Natalia. Llora el,
H at. Adrián, qué miro?

pues tu lagrimas diftilas ?
A d r .  Ellas lagrimas no Ion 

de flaqueza, efpola mia.
H at. Pues de qué ? Adr. De no fer yo 

quier. lienta tus ignominias.
H a t  Efíb dizes ? Acer. Ello digo. 
H at. Cruel ellas por mi vida, 

no echas de vér, que con elfo 
todo el mérito me quitas ?

'Adr. Dizes bien.
M at. Los dos, eípoío, 

padezcamos, que elle dia 
logramos el mayor triunfo.

A d r .  Animo, efpofaquerida, 
porque rigores.

H at. Tormentos, Adr, Perras,
H at. Dolores, .á/ñ'. Heridas.
H at. Injurias. Adr. Anfias.
Hat. Oprobrios, Adr. Queras,

PRODIGIOS DE ROMA,
Nat. Muertes. Adr. Y  ignominias.
Los dos. Delante.de vos, Señor, 

fon las joyas que mas brillan.
Ale. No venis, viles Chriftianos ?
Adr. Qué contento ! Nat. Qué alegria Î 

à Dios, Adrián amado.
Adr. A Dios, Natalia querida.

tí- JORNADA T E R C E R A , jp  
Vent. Ale. Vayanlos viles Chriftianos. 
Vent, i . Tén de nofotros piedad.

Sale Alberto co n vna cadena al fie . 
Alb. Calllgue Dios tu crueldad.

Sale otro Cbrifliano con otra cadena. 
Vent. Ale. Camine el perro.
Alb. Ha inhumanos 1 

quando hade llegar eldia»
Diosm io, que os enojeis» 
y irritado caftigueis 
tan barbara tirania ?
La fangre que fe derrama 
de Chriftianos felizmente, 
fangre es, Señor, inocente, 
que á vueftra jufticia clama : 
dichoío Adrián ha (ido. 

i .  Fieras heridas le han dado.
Alb. Cierto que yo le he embidiado 

la paciencia que ha tenido, 
i . A todos les caula efpanto, 

que conocieflc fu error.
Alb. Tal vez de vn gran pecador, 

fuele hazer Dios vn gran Santo» 
i , Y  Natalia ? Alb. Ella muger 

con notable fuftimiento 
padeció el milmo tormento, 

i . A lo que llego à entender, 
oy han de hazer gran deftrozo 
en los Chriftianos. Alb. Porqué ? 

i . No es buena feñal à fee, 
facarnos del calabozo : 
paciencia, Alberto-, pues creo» 
por lo que llego à inferir, 
queoy falimos à morir.

Alb. Eflo es lo que yo defeo, 
buenas nuevas te dé Dios, 
nadameefpanta, ni altera: 
ay, Señor, y quien tuviera 
mil vidas que dar por vos ! 
arrímate à aqueffe lado, 
amigo, que à lo que entiendo» 
yan mas Chriftianos faliendo.

Salen



Salen Mofeon ,y Julia a***?1 losdosàvna 
cadenafini!eyJe‘

Dentro Alc.Con  elfos d^s.8ran cujeado. . 
Mojc.Yo prefo ? trance ¡I1 nu mano !
J h/. Yo en la cárcel ! had  ̂imP‘ ° ! .
Mofe. Yo hé de morir*, ^hrilto mío > 

quien me metió en leí Chrmiano ?
Jul. Pero quien fe quexaÍClUI. •
Mofe. Mas quien junto 3 nl* í ci fp i na ?

quien la cadena me tiré!
Jul. Eres Mofcon ?
Mofe. Julia î Jal Si.
Mofe. Que eras tu quifeciCZ11’"
Jul- Porqué razón î 
Mofe. Y  lo pruebo, 

porquecn ti, Julia, n0 es nucv® 
el venirme a períeguif •

Ju l. Puesquien te truxo, Moícon, 
a la ,cárcel ? Mofe. Mi picado ;
Adrián me ha condena^0- 

Jul. Eflos mis temores foh >
Natalia a mf. Mofe No reciba 
pena en lo mal que le Va ,
Julia, que enefcdtoeAá 
donde la han de quemé* vi va- 

Jul. Si yo la verdad tedi#°> 
que te martitizen íiento'

Mofe. Pues, Julia, queíO35A m en to , 
queeílár atado contig01 

Jul. Ea, Moícon, a fuírir- 
Mofe. Ea, Juliana renegar.
Jul. Oy te han de martit*zar- 
Mofe. Oy a ti te han de freír.
J«/. Yo en efeíto foy Chfhliana, 

y firme al martirio eíloy.
Mofe. Y o , Julia, no sé qúc foy, 

petóse, que no Coy rana.
Jul. Qualquier caüigo inclemente 

padecer por Dios intento.
Mofe. Si yofufriera vn tormento, 

me le claven en la frente.
Jul. Que foy Chrifliana confiello, 

y por ello moriré : 
y tu, Mofcon ? Mofe. No lo sé, 
mucho ay .que dezir en elfo.

Jul. Si no eres Ghriítiano, di, 
f  porqué prefo te han traído ?
Mofe. Es que yo folo he venidp 

a martirizarle a ti,
Jul. Tienes alma !
Mofe, Cola es clara,
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que me burlo. Jul En eqnelufion, 
qué es lo que hizieras, Mofcon Î

Moje. Calí nada, térallara.
Jul. Gentil amparo en ti hallo : 

tu mi verdugo ? porqué !
Mofe. En tocándome a la l e ,  

tengo vna alma de vncavallo.
Jul. Al Alcayde, aunque teefpautes, 

ya que tu eres tan civil, 
le diré que eres Gentil.

Moje. Yo pienfo dezirlo antes.
Jul. Pues la Ley por que te quadre, 

deChrilto, no es mas figura?
Mofe. En viéndome en apretura, 

no tendré ley con mi padre.
Jul. Eres vn vil. Mofc.So't vn rayo.
Jul. Vn borracho. Mofe. Tu vna mona: 

vive Dios, de vna fregona.
Vanfe à dàf de puñadas,y llega Albert».

Jul. Pues tu conmigo, lacayo ?
Alb. Amigos, eftenle quedos ; 

aora es tiempo de reñir,
.quando oy hemos de morir ?

Mofe. Aderézame tilos bledos.
Alb. Chrifto murió, aquello es cierto, 

por quantos eflais aqui.
Mofe. Si vílé me predica a mi,] 

es predicar en defierro.
Alb. Sentaos, hijos, que yo sé, 

que aqui nos ayudaremos, 
y a morir nos difpondrémos.

Si en tan fe  todos.
Mofe. Difpongale.loío vité ; 

feñores, nadie me inquiete.
Alb. Hazed adiós verdaderos.

Sale vn Vejete, y fient a fe .
Vej. Buenos dias, Cavalle-ms.
Mofe. Porqué vendrá elle Vejete ? 

mas el ruido que las nuezes, 
pueden por elle dezir.

Vej. Quiétenlo víledes oir ? 
por cafado quatro vezes.

Mofe. Tu cafado ? qué delirio !
Vej. Quedé yo viudo, y lozano, 

olieron que era Chriftiano, 
y he de padecer martirio.

Mofe Viejo fondo en muladar, 
fí el martirio que refieres 
no te han dado tus mugeres, 
quien te ha de martirizar?

Vej. Que hable mejor le aconfcjo,
D x que
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que foy hidalgo notorio.

Mofe. Pues alma del Purgatorio, 
no bada Chriftiáno viejo :

Vej. Mal (aben mi colerilla ; 
yo me alegrara de oillo, 
à tener la del perrillo.

Mofe. Oyete, viejo potrilla.
Vej. Eres vn grande marrajo.
Mofe. Eres vna eterna gorra.
Vej. Eres vna pura zorra.
Mofe. Eres vn vr'lefpantajo.
Vej. Eres zupia por ios poros, 

y modo, Teas quien fueres.
Mofe. Viejo del diablo, tu eres 

vn dominguillo de toros.
Alb. Bueno citó, digan, fibran 

cantar con tono funedo 
el romance que han compuedo 
là la hidoria de Adrián ?

Mofe. A todos mi voz efpanta 5 
cante el Viejo en verfo, ô profa, 
que yo sé que en él ay cola 
que algunas vezes le canta

Ve/. Hijo de puta, ladrón, 
ahorcado te veré.

Jul. Yo el romance cantaré : 
oygan, queempiezo.

Mofe. Atención.
Cant. Jttl. El invencible Adrián, 

enemigo de la Iglefia, 
y azote délos Chridianos, 
à Roma triunfando llega.
Sale Ad¡ 1 nn malveftido.con vna cadena, 

al pie. y quedafe al paño.
Adr. O que mal en mis o idos,

Dios mió, ellas vozes fuenan, 
pues me acuerdan mi delito, 
v mi ceguedad me acuerdan !

Cant.Jul. Alumbróle Dios, y enfin, 
en vna cárcel edrecha 
padeciendo mi! injurias 
edá con fu elpoía bella.

Sale por el otro lado Natalia . pobremente 
veflida.y con otra cadena, 

quedaje alpaño.
N a t.O  québien aquedas vozes 

toda es alma me recrean, 
pues dàn à entender de Dios 
la infinita omnip otencia 1

Dentro el A le ay de.
Ale. Al calabozo, Chridianos.

Alb. La vozdel Aleayde es ella, 
f i a  feguidme todos. Vej. Ya vamos.

Vctnfe Alberto, Vejete,y el otro Chriftiáno. 
J»/. Vén, Mofcon.
Mofe. Aunque no quieras , 

ï-s ïl  conmigo te has dequedar,'
porque me hallo bien con dieta 

b,/l® en edo de calabozos.
Jni. Deaqueda vez meáefuellan. 

tN jég Van ¡alienda Adrián.y Nataliafin verfe,
Adr. Quando, Señor, fera el dia 

que yo á los tormentos muera ? 
p ®  Nal. Qnando ha de llegar la hora,
S á s  que por vos mi fangre vierta ?
?  1 mas no es aquel Adrián :

Adr. Mas Natalia no es aquella 3 
Natalia. Adr. Adrián, 

yí®? Adr.'Qué miro?
viva ellas ? Not. La mefma duda 

K æ * tuve yo. Adr. Ya imaginé, 
efpola, que edavas muerta.

§ Nat. Pero no miente la voz.
Adr. Pero 110 miente la lengua.

Nat. Porque íi en vn indrumento 
edén templadas dos cuerdas,

K/S* y dedempladalavna,
i Sa  entrambas ã dosdilluenan.

Adr. Porque (i tu, efpofa mia, 
eres el alma que alienta,

KrS? y ay en nuedroscorazones
vna confonancia meíma.

Nat. Viviera, fí tu vivieras.
Adr, Muriera, ít tu murieras! .

lentidemuehu el tormento?
Nat. Antes con duda me dexa

del merito, fu czftigo.Adr. Como? 
Nat. Como es cofa cierta, 

que no fenti fus rigores,
)(Ss como fi de marmal fuera,

pues noform óel fentimienro 
ni vn lufpiro, ni vna quexa ; 
y tu, Adrián ? Adr. Mis tormentos, 
aunque mas horrendos fueran,

'  jÜ» le me paliaran por alto,
teniendo à los tuyos quema.

Nat. Démosle gracias à Dios.
Adr. Moícon. A/o/c. Señor.
N at. Julia, llega:

edas muy firme en la Fé ? 
i 1®  J^- Yrja incontradable peña
''y ?  foy ; ya liento que fe tarde

mi



mi martirio. Mofe. Es v f a Perra > 
como le ofrezcan à Julia 
guardapieíes, y polleras» 
fera Chrtftiaña íin duda» 
y yo liaré vira buena apû  a > 
que fí la llevan en coche» 
fe va al martirio ella me>m3,

Jí//. Effo dizes ? Moje. M ifa’ Julia> 
yo sé de que pie coxeas, . 
y vive Dios.que me hoi$ara 
que te dieran vna felpa.

Adr.Y. tUjMofcon./We/". Bi'cnoeseflo: 
pues à vn hombre de mi5 Prel'das> 
de mi garbo, y de mi pofte 
fe haze pregunta tan ne£la ?
Yo no eítár firme en la í e ? 
para preguntado era 
a vn niño de la Do¿tri¡ia» 

ò à vu muchacho de la F,ícue‘a- 
Quantos martirios ha a^100 
no eftimo en dos alberjaS» 
aunque me quemaran vivo> 
aunque zarabanda huviefa> 
que de ¡as.tejas arriba 
fuelen llamar azotea, 
aunque muriera ahorcad0» 
con tanta lengua de fuera» 
me toldaran, me rallaran» 
mearraftrarau, mefrieran»

» aqui, en Flandes, ò Gctulia» 
en Moícovia, y en Arme1113» 
fuera Chr iltiano Mo fcoi>’ 
como aora llueven cam uefas- “ {•

Nat. Como me huelgo de oíros» 
hij os, defatino fuera, 
por vna vida caduca, 
aventurar vna eterna. SaleelDemonio.

■ Dem. Que quiera tu providencia,
Dios infinito, quitarme 
de las garras ella prefa ? 
rabiando elioy de corage, 
vn bolean mi pecho alienta ; 
pero ya con vn engaño, 
que ha inventado mi cautela, 
que ha prevenido mi indultria, 
de que he dado parte al Celar, 
podrá fer que elle Adrián 
oy à fus errores buelva ; 
quiero llcgarmcfNatalia,
Adrián. Adr. Valerio, feas 
bien yenido. D m , Mucho fient©
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hallaros delta manera,

*§^y|a pero no ay fino alegrarnos,
¡tSÍfcjf que os traygn vna buena nueva» 

Nat. Como la nueva que traes 
efs/É8  contra nueílra Ley no fea,

puedes dezirla. Dem. Pues digo, 
que toda Roma rebuelta 
eftácon vueítra prifion, 
y afst à perfuaciones nueílras» 
no fino cautelas mias, ¡

(*| que os lleve luego me ordena 
V? el Celar à fu Paîacio,

fï^Æa dondecon pompa diverfa,
«KÆ j con galas, y con aplaufos

de la Corte, que os defea 
con repetidos honores, 
de triunfos, lauros, y fieítas.
No folo, Adrián, te buelve 
tus oficios, y tus rentas, 
fino que à los dos permite,

«fk/Sj que vivais en la Ley vueítra,
Nat. Adrián, eíte es engaño 

del demonio, no confíentas, 
¡gfyfSi quede la cárcel re faquen.

Adr. Bien dizes, bien me aconíejas. 
Mofe. Borracha eíti cita muger, 

quien mil patadas la diera 1 
Dem. O pele à mi poca maña ! 

pero yo líate que fe vengan 
conmigo, que para todo 
tiene mi aílucia cautela.
Mira, Adrián, que fi vienes, 
hazes vn bien á la Jglefía, 
pues elCelar ya conoce 
que es tu Ley Ja verdadera ; 
y afsi dando fus Dioíés, 
puede fer que fe convierta 
é l , y todos los Romanos 
à tu Dios. Adr. Razón es eífa, 
Valerio, que me convence : 
Natalia, poco nos cueíta, 
por elle pueblo engañado 
el hazerefta experiencia.

Nnt. Dizes bien, efpofo , y quando 
al revés nos fuceda, 
no vamos â perder neda.

Adr. Pues qué aguardas ?
Nnt. Pues que eíperas ?
Dem. Novenis ?
Los dos. Ya te íeguimos.
Dem, En fin,venció mi cautela»

oy
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yo haré que con mis induftrias 
el Infierno fcrebuelva. Vafe.

N at. Dios mio, guiad mis paios, 
pues que fon para honra vuedra.

Mdr. Señor, hazed que eíta dicha 
todos Jos Romanos rengan. Vafe.

Ja/. Qué dizes dedo, Molcon ?
Mofe. Julia, à Palacio nos llevan, 

falto, y brinco de comento.
Ja/. Poreda C ru z, que me pefa.
Mofe. Porqué lo dizes ? Ja/. Lo digo, 

porque eftava ya bien pueda 
con Dios. Moje. Si tu tal elfavas, 
me faquen à mi las muelas.

Ja/. Ay mi martirio !
-A/o/c. Ay que mientes 1
Ja/. Ay mi cárcel ! Mofe. Ay veleta!
Ja/. Pues lleve el diablo, Mofcon.
Mofe. El alma que te creyera.

Vanfe.y ¡alen Maximiano.y  Irene.
J> en. Prodigue, que mi diícurío 

pendiente ella de tu labio.
M ax. Yo viendo à Roma.confufa 

por la novedad del cafo, 
y  la cíperança perdida 
de poder ver en mis brazos 
i  Natalia, à quien adoro, 
no fofsiega micuydado, 
liada que fepas el modo 
con que intbnto el remediarlo :
Por vna parte me obliga
de los Diofes el fagrado
à caftigar fu ofadia 5
por otro parte reparo,
que en Adrián pierde mi Imperio
el mas heroyco vaílallo,
y  mi amor en la hermofura
de Natalia otro mas alto,
pues rendido al de fus ojos,
íe podra el que edimo tanto.
N o he querido con violencias 
folicitar agafajos, 
por parecérmé baxeza 
de vn efpiritu bizarro, 
que es vltrajar el vajor, 
vfardelofoberano 
coa quien no tiene defenia ; 
y afsi intento con alhagos 
dilfuadirlos á los dos 
de fu intento temerario, 
ò deslumbrar por lo menos

la*

à todo el Pueblo Romano 
la acción de Adrián, pues fuera 
dar motivo al vulgo vario, 
para que algunos fíguieffeu 
las Leyes de los Chridianos, 
viendo que eu defenia fuya 
moria martirizado 
vn hombre tan grande, à quien 
de bió Roma tanto aplaufo.
Y  afsi con inañofa indudria, 
à Valerio le he mandado, 
que de la prifion le faque,
y le traygan à Palacio, 
diziendo, que yo permito 
que viva en fu Ley, con tanto, 
quegov¡ememis Provincias, 
y es, que con aquede engaño 
pretendo dàr à entender 
a! Pueblo defenfrenado, 
que Adrián fe buelve à los Diofes, 
y que por edo le traygo 
legunda vez à mi gracia, 
fu valor de uevo honrando.
V afsi, tengo prevenido, 
que con triunfal aparato 
à ede íitio leconduzgan, 
confundiendo con aplaudís 
la Ley que publica à vozes, 
quizá entre blandos alhagos 
de delicias, y.cariños
irá fu error olvidando.
Tu con el milmo decoro 
tendrás, hermana, en tu quart*
¿ Natalia, adondeefpero, 
que tu ingenio cortefano 
la perfuada mis intentos, 
templando él rigor edraño 
de íucondición efquiva, 
con lo qual quedo logrando 
en mi eiperança vn alivio, 
en mi rezelo vndefeanfo 
en mi Corona vn íofsiego, 
en vuellros Diofes vn lauro, 
en Natalia vna ventura, 
y en Adrián vn buen vaílallo. 

li en. De mi voluntad parece 
ede difcurlo infpirado, 
y à mi memoria debiera 
muy poco tu amor, hermano, 
fi eíTo, y mas por tu fineza 
no allanara mi cuydado.

DE RO M A
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DE DON J VAN
Sale el  Demonio.

Dem. Perfuadido de mi ruego, 
aun mas que de tu mandado, 
como me ordenarte, ilega 
Adrián à tu villa, dando 
à la Corte admiraciones, 
por aquella voz que he echado 
de que te buclve a los Dioíes.
Difcreta razón de ertado 
fue la cuya : ea, cautelas «p. 
de mi poder, dadle allaltos 
de vanagloria à efte monftruo 
de fortuna, que oy mi brazo 
fera feliz, (i elle triunfo 
lequtco á Dios de las manos.

M ax. Como no llega? li en. De toda 
la nobleza acompañado, 
como folia otras vezes, 
quando venia triunfando, 
llega à tus pies. Max. A fus hehos 
no podre moftrarme ingrato.

Dem. Natalia, como mandarte, 
queda de Irene en cl quarto .

Ir en. Ea, ingenio mió, aora
importa triunfar de entrambos.

Sale Adrián de gala, U antea,y el Alcayde,y 
delante losMufcos.

Muftc. Euelva à lograr viítoriofo 
Adrián fus nobles aplaufos, 
pues fje  el laurel de fu frente 
quien le defendió del rayo.

Max. Del error que has cometido 
eftás, Adrián, perdonado : 
llega à mis brazos. Ir en. Y  Irene, 
en nombre de todos quantos 
concurren à ver tus triunfos, 
te di el parabién. Max. Romanos, 
fabed, que à mi gracia buelvc 
Adrián à ocupar el lado 
que antes tuvo en mi cariño, 
porque à los Diofes fagrados 
quiere bolver á adorar.

Jkh . Elfe es engaño.
Muftc. Es engaño.
Adr. Que foy Chriftiano publico.
Muftc. Digo,que no foyChriftiano
Dem. Y que fe halla arrepentido 

deaverfuLey confeflado.
Mttfic. Y  que fe halla arrepentido 

de aver fu L ej confeflado:
Adr. La Ley verdadera figo i
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pues 1°  queadore fue fallo.

o K ) p  Muftc. Pues lo que adoré fue falfo.
Adr. Chrifto es el Dios verdadero : 

Cielo Santo. .
* « 5 » Mufic. Cielo Santo.

Adr. Permitid que vueftro nombre. 
Muftc. Permitid que vuertro nombre, 

¡ s i s p  Adr. No feconfundaen mis labios.
Mufic. No fe confunda en mis labios. 
Adr. Barbaros, callad, callad, 

y nadie mi vozoflado 
interrumpa: efcuchad todos, f  

Max. Ofufcad fu voz cantando,
Dem. Qué hazeis ? 
li en. Proíeguid. Dem. Cantad.

Forcejan fana echar lasvozeshf 
Muficos.

Max. Mudos todos han quedado. 
Adr. Infeliz Rey, que te llamas 

Monarca, liendo vaffallo 
de tu error, que ciegamente 
te vence defalumbrado, 
porque admires los prodigios 
del Dios que adoro fagrado, 
mira como en nombre fuyo 
el afprd de tus engaños 
calmó la voz à elfos leños 
con torpe ademan pulfados. 
Enmudecidos lo digan, 
pues fí el pecador mas flaco 
con Fe viva, y zelo ardiente 
mandare à los montes altos 
que fe muevan, que el Sol pâte, 
que los mares alterados 
fe enfrenen, obedecidos 
ferán de (u voz, que tanto 
puede la Fè : y porque fepas, 
que fue tu cautela en vano, 
m ira como no has podido 
confundir con embarazos 
la Fe que publico à vozes. 
Romanos, yo foy Chriftiano, 
y protertando morir 
en la Fè, notorio os hago, 
queáChrirto adoro, y queaqui 
me han traído por engaño» 
Chriftiano fo y ,e fta esfola 
la Ley verdadera : ó quanto 
vofotros lo errais, amigos, 
fi aqui no íeguis mis paíTos !

M ax.-Ello dizes\Adr. Efto digo.
Dm,
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Dem. Eflo eliges ? Adr. Eíto abrazo, 

y efta verdad eílarè v
halla morir confeflando.

Max. Si por coníequencias 
de prodigios, y milagros 
íe han de regular las Leyes, 
también los Diofes íagrados 
los hazen, y cu lo has viflo ;
Juego fegun ello es claro, 
tjue Allarot cambien es Dios ?

Adr. En Aítarot fon hechizos, 
lo que en mi Dios es milagro, 
y lo pruebo deíla fuerte.

iré». Yo tengo de embarazarlo, 
quefiarguyen, le dará 
por vencido Maximiano.

Adr. Dios quifo. Ir en. Deten la voz, 
que no pretende mi hermano 
convencerte con razones, 
fino culparte lo ingrato, 
pues impendiendo la muerte 
á que eítavas fentenciado, 
delas pri áones re faca, 
y con feílejos, y aplaufos 
te rellituye à fu gracia, 
para ver fi de obligado 
dexas eñe error, y ligues 
los ritos que veneramos.

Dem. Aquello te ella mejor, 
que lo demás es engaño.

Max. Y  porque fepas lo mucho 
que te eítimo, eombidado 
te tengo i  vna mefa, donde 
efta tu dicha, ò tu daño, 
buelve los ojos, y mira 
como ce ofrezco en dos platos 
dos Cetros, y dos Coronas,
Aparecen [obre vn bufete dos fuentes de 

flata ,y en la vna vna Corona de oro , y  
va Cetro ,y  en la otra vna Cor opa 

de efphas ,y vna 
caña.

vna de oro, otra de clavos, 
y agudas eípinas, que 
los Chriftianosaman tanto, 
cuyo Cetro es vna caña ; 
enladcoroeftá cifrado 
todopli Imperio, que luego 
para tu frente feñalo, 
íi à nuellra ley te reduces, 
y cou el Cetro, la mane

de Irene, cuya hermofura 
delmifmoSol es retraco.

Dem. CenfieíTa que fue delirio, 
y lograrás à fu lado 
de la mayor Monarquia.

Max. Ten laílimade tus años.
Ir en. Procura íálvar la vida.
Miix. A mis ruegos no te ablando 5
Dem. Miralo, Adrián, mejor.
Max. Porque pallado efee plazo, 

aunque ru el perdón me pidas, 
yo no podre darte amparo.

Dem. Como al Celar no refpondes,— 
y defprecias fus alhagos ?

Max. Que,en fin,mi Cetro no eftimas í 
habla ya.

Iren. Mudo ha quedado ?
Max. Qual deicos Cetros eliges 

por cimbrede rusaplaufos ?
Aclr. Solo el de Chriíto apetezco, 

bufeo, adoro, creo,y amo.
Max. EiTo, atrevido, refpondes 5 

en mi colera meabrafo ; 
las infignias de fu Dios 
le poned aqui, veamos 
Ü es la Corona de tfpinas 
y el Cecro menos pefado.

A dr. Mi mano , y frente no fon 
dignas de triunfo tan alto.

Dem. O  pena ! ò rabia 1
Iren. O tormento !

por fuyo el triunfo ha quedado.
Max. Con fus puntas le clavad 

la tofea frente vlcrajado, 
por ver li con ella liiíígnia 
eirá mejor laureado : 
pero tened, que no quiero, 
que lo que delea tanto, 
lo logre en prefencia mia j 
â vi (ta del Pueblo vario , 
quando al fuplicio le lleven, 
le honrareis con elleaplaufo, 
para que en conces conozca 
los que tiene por vallados -, 
y Cíes mejor vna caña, 
que el ballon de Maximiano.

Adr. Con elle que vês, tendré 
Imperio mas dilatado, 
de íetenta y dos Provincias 
co'níta la tierra que abarco ;pues otras tantas efptnas

alai
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paraeícapacdc fu rigor profino, 
no irrite mi.dddcgja tyrauia, 
y apaguen fus antojos 
las deí'pefiadás fuentes de mis ojos. 
Tapto mi dolar fea, 
que borre labeldad de mi femblintc, 
y le parezca mi htrmoíura fea, 
trocando cu odio la pafsion de amante 
no permitais, Diosmio,

n
à mi Dios le coronaron 
la frente., y qualquiera deüas, 
queaffegura vn Rcyno esclaro.
Mira tu la diferencia 
que ay del vno al otro lauro,
pues fieudo.el tuyo.caduco, 
y el mio nunonal, alcanço 
efte Cetro Rea!, que cltuvo 
del mifmo Dios en la mano.
Y  aunque ponérmele mandas 
p«r¿elprecio, mas honrado 
elle me tendrá , que el tuyo, 
pues p romeriendo eftáu ambos,
el vno aplaiafo caduco, 
y el otro inmprtal defeanío.

D cm. Qué ciegoantojo es el tuyo !.
Adr. Qué triunfo tan bien logrado ! 
Jren. Qué delirio tan fin tiempo ! .
Adr. Que elección.tan lia engaño !
Max. Quitadle de mi pretenda, 

y del pues de coron ado, 
en medio de vn homoardiente 
de azufre,-¡y plomo formado 
Je arrojad defnudo, à donde 

-̂ íe vaya vivo abrafando, 
li es que el fuego de mis iras 
no le confume à pedazos...

Jren. Llevadle, y pague en la llama 
el vil delito de ingrato, 
que el fuego pondré de fuerte, 
que ítn poder tolerarlo 
le acobarde arrepentido 
delaemprefla que hatomado. Vafe,. 

J)em. Llevadle : pero que,horror, 
qué alfombro, y fuíto me ha dado! 
no le llevéis, pues.afsi 
fu martyrio dilatando, 
à él le quitais vn triunfo, 
y à mi vil tormento tyrano. Vafe, 

'Ale. Saldados, hazed deíle hombre 
Jo que os mando Maximiano»

Adr. Señor, quando merecí 
verme por vospdornado 
con las Reales infignias, 
que por dcfptecio os fixaron J
Y  à veo que ellos favores 
proceden de vucílra mano, 
y  que me aflegura el Rcyno 
de ¡os Cielos foberanos, 
quien antes de la viítoria
corona, y cetro mehadado. Vafe, 

Hat. Dios mió, de vn tyrapQ 
librad mi lioiieftidad, dadme ofaáia

que violencias reduzgael alvedrio.
Bien sé que perengano
ane han condñcidoaqui,y que mi cfpoío
conllantc en el primero deíengaño,
la vida ofrece al golpe riguroto,
hazed que mis querellas
ligan la infclizienda de fus huellas.
Si i  Daniel le amparaíteis
en aquel ricfgo atroz,y obfeuro lago,
y de íangriçntas fieras le libralleis,
no haga vn error en mi de coro eílrago,
devaos cite trofeo,
que no es fiera menor vn vil defeo.

Maximiano ,y Irene al paña,
Max. Aora mejor que nunca 

puedes hablarle en mi amor.
Jren. Tu lo veris. Max. Defdeaqui 

mira que efcuchaudo.eíloy.
Hat. Vueltra Fe-figo. Sale aera.
Irene. Natalia,

en qué tu imaginación 
te tenia divertida ?

Nat. Quien para penas nació, 
gran feñora, en folo el llanto 
hallaalivio à fudolor. 

lrc». Tu penas, quando à tus ojos 
.rendido vn,Emperador 
publica amantes finezas {
Natalia,en fu nombre yo 
vengo á dezirte lo mucho 
que debes à fu pafsion -, 
y aífentado lo primero, 
que à Adrián por fu grave error, 
oy vivo al fuego le entregan : 
mi hermano viendo efta acción.

Hat. Detente ? Adrián es muerto }
Jren. Si Natalia. Nat. Ea, Señor, 

ya con efl'o fe afiegura 
oy el triunfo de los dos.

Jren. Mi hermano, pues,como he dicho, 
viendo que ya Adrián murió, 
para que feas fu cfpofa, 
folicita til fayor.
Mira tu fi puede ayer .

mas
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mas noblebida'igaat^íicio'ti'» 
pues püdieiíHoíouVMe’ucia 
reducir tu condición,
idolafra'tu liïrlïiofura 
con tan verdadero amor, 
que atropellando los fueros 
de tanto heroyeo blafon, 
o  y d é e  fe ! à v a Y fc h a z c R e y n a, 
y de h umilde, ¡a mayor 
"Emperatriz delà tierra, 
ciñendotecl laurel ey. 

'Tatifopudoeri fu memoria, 
tu bellodetden, tu-Sol, 
tu honetildad, tuBermofiírá 3 
la primera he de fer yo, 
que-hedc befarte lamano 
enel'trono firperibr: 

ola,'criados. N at.-Señora,
Vueítra Alteza oyga mi voz 
primero, y luego refuelvá 
lo que hallare que es mejor.

Ma x . Como puede refiíiirle ? ¿p«.
fin duda o'y logróúfiiainor.

N at. Si detangraíiáéíveinura, 
yo mifma hizicra elección, 
conozco'que no pudiera 
xni altiva imaginación; 
íofpeéha'ritfiejpr. trofeo. ’
Y  aíTentado , que el amor 
conozco de Maximiano, 
quedeboá fu inclinación, 
finezas, y bizarrías, 
que es (uptemo-Empcrador 
del mundo, y que no merezco 
fer íuefcfâvafiyqtTeledoy 
por Pnncipeel mais.p'íffocta 
en brio, en gila,'-y;valor,
¿ningén io ,y  Bizarría,
«digo,que reAíélta cftoy 
«tr-nó admitir íu-fineza, 
que por. ChriítkínaeíiaacdeE 
roe tóeádíazórjadémás 
que voto firme hizc-á Dios 
«c caíiitiadj'defpuesqueaya 
roucrtó Adrián,:y afsiho 
íolrcite Vueflta-AlteZ* 
defayrar fu incercefsion,
«n proponerme'viva cofa 
*qúe liO piíedo adm i ti r.yo, 
pues priiiferoel-Sol. SHleMt.xim. 

M ax. Deterite ; 
ísinplarè mi indignación, 
íuputfto que ha deparar

en venganza mas atroz.
Que en fin ,-Natalia, mi ruego,, 
mi amorofa adoración, 
mis rendimientos, misanfías 
110 han vencido tu rigor ! 
qué en fin, en fin medcfprccias ?

Nat. Mi Ley me obliga à ella acción. 
Max. Bien tila, fus ofadias 

mas irritan mi-furór : 
ola, criados : aora-
Sale el Demonio,y Dante ay. el Alcaydt- 
verás el premio que doy 
à tu honrada retinencia, 
que pues infiel deíprecio 
al mayor Rey déla cierta, 
tambietmïerc'ce el mayor 
caíligo de todos quantos 
pudo inventarei teheor.
En aquel lugar infamé, 
que el ociovil fefisló 
para publicas mugeres, 
la poned, -y-efte baldótt 
firva de muerte, à tjuiéh tarit»»
(u po defender £ú honor.

Nat. De muerte ? no (abestu, 
que no puedb'inoriryo, 
por vna virtud oculta 
de vn íecreto tuperior, 
que me ha revelado el Cielo ?

Max~. Tu oopuedesmorir 1 Nat. N os . 
conefle engaño me libre á f ,  
de vna afrenta fanatfoz: 
tus Miniftros lo dirán, 
pues quando íeexectrtó 
en míeblevcro caíligo 
que he padecido,Yio'dió 
feñal de algún fentilniente 
ni i cuerpo. Ale. Es verdad,féñor, 
yo fui teftigoípues quando 
el tormento padeció,, 
aunque fue él rigdrfevero 
de los azotes, cJUedo • 
fin feñal alguha, datido 
á todosadmiracion.

Mate ; Q aé étf filetes inmortal t  
luego por efiá:rázon- 
no has temido»mis cafligos »

Nat. Yo foloterrioel baldón 
deaquellápublicadf renta, 
à que me lentenciascfy, 
y fi délia me librares, 
yo la palabra te doy 
de eufeñarte efte fecrcto

4 c
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de virtud tan fupcràtfr, ¡¡Jri
que nadie pueda ofenderte «Jí
con hierro,ni con trajeren, &
y tenga liempre tupida
vna eterna duración. j K

Max. Qué has dichom«ger,vquc--batdkho?' 8 ?
vn delirió>vnailufioB ®
quieres que-crea ? ‘¡Sí

N at.Es verdad' j®
lo que te digo,ó-fino
traedme vna plurn»aqwi, (£

• verás como en vu reitglo'n- 
que eícrivicre, hago patente 2 "
lo que publica mi voz- S

Dan le pluma ¿ypapel ,y  pontjca eferivrr S .
Natalia . 3 .

Max. Eícrivc, pues, y veamos e j
delle íécretoel primor.

Nat. Para padecer martyrio J»
csefta indtiftria, fervor, api- S¿
y librarmi honeftidad «{
de taninfame borrom J ¡

Dem. No penetro fus defígniós.- S
Ale. Si es temor ?- 
lrcn. Sí es invención 

para efeapardel caftigo ?'
N at. El que junto-alcorazon¡ 

efta cédula trurerc, 
aunque con azero atroz 
intenten pallarle el pecho, 
no harán en el impreísion 
violentos golpes, ni heridas 
del mas afilado arpón.

M  irvÆ ïnperiencia quiefo vèr.
A1 n / .'E nq u al’q u i e r a' d cío s'd o s 

ia^puedes'fezerridñf#.' Etvdlos 
Jo aprenderé don temor : 
hagafeen tila experiencia.

Nat. Efto folo intento yo.
Max- Vienes en que en ti fe pruebe 

defte prodigio laaccion f 
Nat. Claro eftá que vengo en ello ». 

como puedo eftrañar yo 
heridas que no me ofenden, 
porque es premio fu rigor?

Max. Retiradla àaqueífa quadra».
Alcayáe, y de íu ficción, 
examinad el prodigio : 
quèefpcraisïNur. Alegre voy r 
que para ella acción, del Cielo
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2  tengo oculta infpkacion.
§» Max- El peligro en-que fe expone 
5  me añade mas confufion,
5 £ que íu alegria nos dize,
#  que es verdad lo'queafirmó.:
®  pero como puede fer
fe i  que tenga virtud la voz
«!■  de vnas palabras ciernas
> |  contra el fangricnto-furor ?

Dent. Elle puñal en tu pecho 
g j  dirá fi es verdad,ó no.

Nat. Yo muerjòaquefte-martyrio 
pongo en tus manos, Señor.

Max. Qué miro, Ciclos, que‘miro Î 
Hombrc^quéibas hecho? jd/c.5 eñor, 
obedecer tus^prcceptos.; 
pues apenas el rigor 
del fuerte azcroenfuqjecho 
el amago executo, 
quando ba ñ ad ate mfu fartgre 
difunta al golpe cayó.

Ir en. Buena v engança lùtomadol 
■Mw.Bárbarxrefòlucion 1 

por huir dé micaftigo, 
tomar quifo otro mayor.

Dem. Con elle engaño,:ay de rrfi 1 
íu martyrio eonfiguió.

M ax. Con fu efpofo la llevad, 
a donde quéden los dos 
en el incendio abrafados.

Sale-Mojcon convnasejlopasardiendt.

M ije. Señores mios, favor 
-i  e fiemar tyrfugi tivo.

Ale. Quien v i iDetn. Quien es Î 
'Mófe :‘San'Mbícen,

'quede vnhorno¡fe ha 'íoltado 
•de vidro; pdr vn foplon 
■ ĵue me hizo martyrizar.

Max. Eres Chrittiano ?
Moje. Sifoy.
M ax.X  à donde vas?
Mofc-Yhiyo. Dcm. Mira 

querehabláel Emperador.
Mofe. Qué dize vfte í.cfto es malo.
Mox. Vènacà.
Mofe: Aqueíto es peor. 
rW«.v.Pues huyendo vas delfueg*» 

di, que muerte eliges,?
Mofe, Yo.
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Jade forbetc quifiera, 
pues me parece mejor, 
que muette de chocolate , 
lepulcro de garrafón. 

M ax. Arrojadle en vna gruta 
de nieve.

Moje. Por San Antón 
Abid, que de mi te duelas, 

M ax. No ay remedio.

LOS DOS PRODIGIOS DE ROMA,
que con dos laureles 
os corona amor.

Dern. Dcídc la llama encumbrados 
a! Cielo fuben los dos. 

vWtf.v.Aunque intento huir fu vift* 
me embarga el cu rfo veloz,

Embljlc con Maximiano ,y  los demás à 
• mojicones.

Mofe. Pues ladrón,
£ hede morir, voto à C hriflo, 
que os pegue fuego Moícon.

M ax. Ea, dexadle, que es loco, 
y  me entretiene lu humor : 
mas que mufíca en el viento 
haze alcgredii ¡peníiou?

Aparecen en dos elevaciones Natalia , y  
Adrián ,y f  alen de los lados dos Angeles 

con corona de laurel ,y fe lasponen 
à los dos ,y  abaxu f  : ven 

llamas.

Mufle. Venid à gozar
la Divina Yiuon,

Ang. i .  Pueblo engañado, Cabed, ' 
que Chrifto foloesd  Oios 
verdadero. Dan. Afsi es verdad.

Iren. Afsi lo confieflb yo.
Ang. z. V Cabed también , Romanos, 

que Irene, y Valerio Con 
efpiritus infernales ,

.que para engañaros oy, 
fus mitmas formas tomaron, 
y en feñal de vueftro error ' 
.mando que al abyfmobaxen.

■ Hnndenfepor doscjcotillones,

Lesdos. Ya obedecemos tu voz.
Max. Qué horror ! qué aífombro í 

vaflallos, focorredme, muerto íoy.

Huyendo dentro.
Mofe. Y  aqui dá fin ¡a Comedia, 

que el ingenio in tituló 
los dos prodigios de Roma, 
dadle vn vidor por favor,

F í N- -  i.
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